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Alkusanat Förord

Tämä julkaisu sisältää tietoja perheistä ja
ruokakunnista koko maassa joulukuun 31 päi-
vänä 1950. Tiedot perustuvat yleisen väestö-
laskennan tuloksiin.

Tilaston laadintaa on suurimmaksi osaksi val-
vonut toimistosihteeri Frejvid G u s t a f s s o n ,
joka on myös kirjoittanut tekstin.

Helsingissä, Tilastollisessa päätoimistossa, tam-
mikuussa 1957

Föreliggande publikation innehåller uppgifter
om familjer och hushåll i hela riket den 31 decem-
ber 1950. Uppgifterna basera sig på den allmänna
folkräkningens resultat.

Uppgörandet av statistiken har närmast över-
vakats av byråsekreterare Frejvid G u s t a f s -
son, som också skrivit texten.

Helsingfors, Statistiska centralbyrån i januari
1957

Valter Lindberg

Aarre Tunkelo
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Johdanto Inledning

Suomen virallisessa tilastossa ei aikaisemmin ole esiin-
tynyt perhe- ja ruokakuntatilastoa. Tosin osittaisissa
etupäässä suurimmissa kaupungeissa toimeenpammissa
väestölaskennoissa on julkaistu elinkeino- ja ammatti-
ryhmittelyn mukaan jaoteltuina 1) perheiden päähenki-
löt ja yksityiset itsenäiset päähenkilöt, 2) muut perheen-
jäsenet ja 3) henkilöllinen palveluskunta. Koska näissä
tilastoissa ei ole käytetty perhettä ja ruokakuntaa
yksikkönä, eivät ne luonnollisesti ilmaise mitään per-
heiden ja ruokakuntien koosta ja rakenteesta. Niiden
selvittely on ollut mahdollista vasta täydellisessä
väestölaskennassa vuonna 1950.

Tässä julkaisussa on perheet ja ruokakunnat ryhmi-
telty henkilöluvun ja tyypin mukaan, perheet lisäksi
alle 18-vuotiaiden lasten lukumäärän mukaan. Sitä-
paitsi erisuuruiset perheet on ryhmitelty päämiehen
elinkeinohaaran, ammattiaseman ja perheenäidin toi-
men laadun sekä alle 18-vuotiaiden ja alle 7-vuotiaiden
lasten lukumäärän mukaan.

Statistik över familjer och hushåll har icke tidigare
publicerats i Finlands officiella statistik. Visserligen
har i samband med de partiella folkräkningarna, som i
huvudsak omfattade de större städerna, publicerats
uppgifter om 1) familjehuvudmän och enskilda själv-
ständiga huvudmän, 2) övriga familjemedlemmar och
3) personer som utför personliga tjänster fördelade efter
näringsgrens- och yrkesställningsgrupperingen. Emedan
familj och hushåll icke äro enheter i dessa statistiker
kunna de givetvis icke klarlägga något om familjernas
och hushållens storlek och struktur. Först den full-
ständiga folkräkningen av år 1950 ger en möjlighet att
undersöka nämnda omständigheter.

I denna publikation ha familjerna och hushållen för-
delats efter personantal och typ, familjerna dessutom
efter antalet barn under 18 år. Dessutom ha familjer
av olika storlek fördelats efter huvudmannens närings-
gren och yrkesställning och husmoderns verksamhets-
område samt efter antalet barn under 18 och under 7 år.

1. Käsitteiden määrittely

Koska väestölaskennan henkilötiedot kerättiin ruoka-
kunnittain, so. henkilöt, jotka asuivat ja söivät yhdessä,
ilmoittivat henkilötietonsa samalla lomakkeella, muo-
dostaa ruokakunta eräässä mielessä väestölaskennan
perusyksikön. Perhetiedot käyvät selville ilmoitetuista
sukulaisuussuhteista. Samassa ruokakunnassa saattaa
olla useita perheitä, mutta perheessä ei voi olla kahta tai
useampaa ruokakuntaa. Perhe siis muodostaa aina
oman ruokakuntansa tai kuuluu osana suurempaan
ruokakuntaan. Väestölaskenta käsittelee ainoastaan
koossa olevia perheitä. Vakinaisesti poissa olevia henki-
löitä ei laskettu perheeseen mukaan, mutta sen sijaan
tilapäisesti poissa olevat otettiin huomioon.

1. Definition av begreppen

Emedan personuppgifterna för folkräkningen insam-
lades hushallsvis, d.v.s. personer som bodde och åto
tillsammans anmälde sina personuppgifter på samma
blankett, utgör hushållet i viss mening grundenheten
i folkräkningen. Uppgifterna om familjer framgå av
de anmälda släktskapsförhållandena. Till ett hushåll
kan höra f 1ère familjer, men en familj kan inte bestå
av två eller flere hushåll. En familj utgör sålunda
alltid ett eget hushåll eller tillhör såsom en del ett
större hushåll. I folkräkningen anses endast en grupp
samboende familjemedlemmar som familj. Personer
som stadigvarande voro frånvarande från familjen
medräknades inte såsom tillhörande familjen men
däremot beaktades tillfälligt frånvarande medlemmar

Perhe

Väestölaskennan käyttämän määritelmän mukaan
perheen muodostavat: 1) vanhemmat, joko molemmat
tai jompikumpi ja heidän (hänen) ensimmäisen polven
lapsensa ja 2) lapsettomat aviopuolisot. Yksinäistä
henkilöä ei katsota perheeksi. Perheessä voi olla ainoas-
taan kaksi perättäistä sukupolvea. Jos ruokakunnan
muodostivat päämies, poika ja pojanpoika, ei sitä pidet-
ty yhtenä perheenä, sillä siinä oli edustettuna kolme

Familjen

Enligt den definition som använts i folkräkningen be-
står en familj av 1) föräldrar, antingen båda eller någon-
dera av dem, och deras (hans/hennes) barn i första ge-
nerationen och 2) barnlösa äkta makar. Ensamstående
person räknas inte som familj. I en familj kan finnas
endast två efter varandra följande generationer. Ett
hushåll bestående av huvudman, hans son och sonson
räknades inte som familj emedan hushållet omfattade
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perättäistä sukupolvea. Tällöin katsottiin pojan ja
pojanpojan muodostavan perheen, ja päämies oli per-
heetön. Samaa henkilöä ei voida lukea kuuluvaksi
kahteen eri perheeseen.

Perheestä käytetyn määritelmän puitteissa voidaan
erottaa seuraavat p e r h e t y y p i t :

1) aviopuolisot ilman lapsia
2) aviopuolisot ja lapsia
3) mies ja lapsia
4) nainen ja lapsia

Ruokakunnan päämies oli samalla p e r h e e n p ä ä,
mikäli hän ei ollut perheetön. Jos ruokakunnassa oli
useita perheitä, niin perheen päämieheksi katsottiin se
perheeseen kuuluva henkilö, joka työansioillaan tai
muilla tuloillaan (eläkkeellä, koroilla, säästöillä tms.)
turvasi perheen toimeentulon. Jos esimerkiksi perheen
muodostivat vanha työkyvytön äiti ja hänen kolme
ammatissa toimivaa lastaan, pidettiin perheenpäänä
vanhinta lapsista.

Perheessä katsottiin olevan p e r h e e n ä i d i n vain
kahdessa tapuksessa: jos perheen päämiehellä oli vaimo,
tai jos perheellinen nainen oli itse perheenpää. Jos
perheenpäämiehenä oli joku lapsista, ja tämän van-
hemmat tai äiti olivat elossa, ei perheessä katsottu
olevan perheenäitiä.

tre efter varandra följande generationer. Härvid räknas
sonen och sonsonen som en familj och huvudmannen
såsom ensamstående person utan familj. Samma person
kan inte tillhöra två olika familjer.

Inom ramen för familjens definition kunna följande
f a m i l j e t y p e r särskiljas:

1) makar utan barn
2) makar med barn
3) man och barn
4) kvinna och barn

Hushållets huvudman var samtidigt f a m i l j e n s
h u v u d m a n utom för det fall att han var utan familj.
Om hushåll omfattade flere familjer räknades som fa-
milj ehuvudman den till en familj hörande person, som
med sin arbetsinkomst eller annan inkomst (pension,
räntor, besparingar) tryggade familjens utkomst. Om
exempelvis familj bestod av en gammal arbetsoförmögen
mor och hennes tre barn, räknades det äldsta barnet
som familjens huvudman.

Endast i två fall ansågs familj ha h u s m o r : om
familjens huvudman hade en hustru eller om kvinna
med familj själv var familjens huvudman. Om familjens
huvudman var någon av barnen och barnets föräldrar
eller mor var i livet ansågs familjen icke ha husmor.

Perheenjäsenet

L a p s i k s i katsottiin puolisoiden yhteiset tai jom-
mankumman perheeseen tuomat aviosyntyiset ja aviot-
tomat lapset sekä ottolapset, mutta ei kasvattilapsia.
Perhetyypin kannalta ei lapsella ollut mitään enim-
mäisik*ärajaa. Hän voi olla aikuinen, kunhan asui van-
hempiensa (tai toisen heistä) luona ja oli naimaton.
Esimerkiksi työkyvytön isä, aikuinen naimaton poika
ja tytär kuuluivat perhetyyppiin mies ja lapsia. Per-
hetilastossa ei sen sijaan katsottu leskeä tai eronnutta
lapseksi, vaikka hän asuikin vanhempiensa luona.

K o t i a v u l l a tarkoitettiin vain palkkasuhteessa
olevia kotiapulaisia, sisäköitä, lastenhoitajia yms. Mi-
käli ruokakunnassa oli useampia perheitä ja vain yksi
kotiapulainen, katsottiin kullakin perheellä olevan
kotiapua.

Familjemedlemmarna

Som b a r n räknades makars gemensamma barn eller
barn som någondera medfört till familjen oberoende
därav om barnen voro födda i eller utom äktenskap,
samt adoptivbarn men inte fosterbarn. I fråga om
familjetypen hade barnen ingen övre åldersgräns. Barn
kunde vara en fullvuxen; villkoret var att barnet bodde
hos föräldrarna (eller någon av dem) och var ogift. T.ex.
arbetsoförmögen fader, fullvuxen ogift son och dotter
hörde till familjetypen man och barn. I familjestatisti-
ken räknades däremot änkling, änka eller frånskild inte
som barn även om en sådan person bodde hos sina för-
äldrar.

Med h e m h j ä l p avses avlönade hembiträden,
husor, barnsköterskor osv. Om hushåll omfattade flere
familjer, men hushållet hade endast ett hembiträde,
ansågs varje familj ha hemhjälp.

Ruokakunta Hushåll

Ruokakuntaan laskettiin henkilöt, jotka asuivat yh-
dessä ja joilla oli yhteinen ruokatalous. Alivuokralaista,
joka söi muualla, ei laskettu pää vuokralaisen ruoka-
kuntaan, ei myöskään maataloustyöntekijää, joka söi
talossa, mutta asui muualla, laskettu kuuluvaksi isän-
nän ruokakuntaan.

Väestölaskennassa jaettiin ruokakunnat ensin luon-
teensa mukaan henkilö- ja laitosruokakuntiin. Jälkim-

Som hörande till ett hushåll räknades personer som
bodde tillsammans och hade gemensamt kosthåll.
Underhyresgäst som intog sina måltider annorstädes
räknades inte som tillhörande huvudhyresgästens hus-
håll, inte heller räknades lantbruksarbetare, som deltog i
arbetsgivarens måltider, men bodde annorstädes som
tillhörande arbetsgivarens hushåll.

I folkräkningen indelades hushållen först på grund
av deras art i personhushåll och inrättningshushåll.
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maisiin luettiin kuuluviksi erilaisten laitosten, kuten
vanhain- ja lastenkotien hoidokit, mutta ei sellaista
henkilökuntaa, joka ei kuulunut johonkin kollektiivi-
talouteen vaan omiin henkilöruokakuntiinsa. Pää-
huomio väestölaskennassa kohdistuikin henkilöruoka-
kuntiin, joihin tässä yhteydessä tullaan rajoittumaan.

Henkilöruokakunnat jaettiin henkilöluvun mukaan
yksinäisruokakuntiin ja monihenkisiin ruokakuntiin.
Yksinäisruokakunnissa erotettiin kaksi tyyppiä: yksi-
näiset miehet ja yksinäiset naiset. Monihenkiset ruoka-
kunnat luokiteltiin aluksi ruokakunnan laadun mukaan
seuraavasti: perheruokakunnat, sisarusruokakunnat,
muut sukulaisruokakunnat ja muut ruokakunnat .Koska
kuitenkin kolme viimeksi mainittua tyyppiä osoittautui
lukumääriltään . vähäisiksi (yhteensä 5.5 % kaikista
ruokakunnista) sekä keskinäisiltä rajoiltaan epämääräi-
siksi, on nämä yhdistetty tyypiksi, muut (monihenkiset)
ruokakunnat. Monihenkisten ruokakuntien luokitte-
lussa käytettiin kahta perustetta:

1) ruokakunnan ydin
2) ytimen osuus koko ruokakunnan henkilöluvusta.

Ruokakunnan ytimen määräsivät sen jäsenten suku-
laissuhteet. Perheruokakunnan ytimen muodostivat
henkilöt, jotka suoraan ylenevässä tai alenevassa pol-
vessa tai avioliiton kautta olivat läheistä sukua keske-
nään. Tällainen ydin voi jakaantua useampaan per-
heeseen, joita yhdistää toisiinsa yhteinen isä tai äiti,
lapsi- tai aviosuhde. Kun ruokakunnan ydin oli mää-
rätty, katsottiin, kuinka suuren osan ruokakunnan hen-
kilömäärästä se käsitti. Jos ydin ei muodostanut riittä-
vää enemmistöä, katsottiin muut ruokakunnan jäsenet
leimaa-antaviksi, jolloin perheruokakuntakin saattoi
muuttua muuksi ruokakunnaksi.

Till den senare gruppen räknades interner på olika in-
rättningar såsom ålderdoms- och barnhem, men inte
sådana inrättningars personal, som inte tillhörde något
kollektivkosthåll utan till personhushåll. Uppmärk-
samheten ägnades i folkräkningen huvudsakligen åt
personhushåll, till vilka den följande framställningen
begränsas.

Personhushållen indelas på basen av personantalet i
enpersonshushåll och flerpersonshushåll. Enpersons-
hushållen uppdelades vidare på två typer: ensamstående
män och ensamstående kvinnor. Flerpersonshushållen
uppdelades först på basen av deras art i följande grup-
per: familjehushåll, syskonhushåll, övriga släktings-
hushåll och övriga hushåll. Emedan de tre sistnämnda
grupperna visade sig vara fåtaliga (5.5 % av samtliga
hushåll) och då deras inbördes gränser voro oklara
sammanslogos de till en grupp, övriga (flerpersoners)
hushåll. Vid fördelningen av flerpersonshushåll an-
vändes två inledningsgrunder:

1) hushållets kärna
2) kärnans andel av hushållets hela personantal.

Hushållets kärna bestämdes genom hushållsmed-
lemmarnas släktskapsförhållanden.Kärnan i ett familje-
hushåll utgjordes av personer, som i rätt upp- eller ned-
stigande led eller genom äktenskap voro nära släkt med
varandra. En sådan kärna kan bestå av f 1ère familjer,
som äro förbundna med varandra genom en gemensam
far eller mor eller genom barn- eller äktenskapsförhål-
lande. Då hushållets kärna hade bestämts undersöktes
en huru stor del kärnan utgjorde av hushållets perso-
nantal. Om kärnan inte utgjorde en tillräcklig majo-
ritet ansågs de andra personerna i hushållet bestämma
dess typ, varvid t. o. m. ett familjehushåll kunde bli ett
hushåll av typen övriga hushåll.

2. Lukumäärätietoja

Perheet

Edellä olevan määrittelyn mukaisia perheitä oli
väestölaskentahetkellä 930 545. Nämä käsittivät yh-
teensä 3 457 474 henkilöä eli 85.8 % koko väestöstä.
Perheiden ulkopuolelle jäävä osa väestöä käsitti paitsi
laitosruokakuntiin kuuluvat myös ne 207 465 henkilöä,
jotka muodostivat yksinäisruokakunnat sekä ne 335 048
henkilöä, jotka kuuluivat monihenkisiin ruokakuntiin,
mutta eivät mihinkään perheeseen.

Alle 18-vuotiaita lapsia oli perheissä kaikkiaan
1 341 330 eli 96.3 % vastaavan ikäisestä väestöstä.
Jäljelle jäävä osa käsitti mm. lastenkotien hoidokit,
kasvatit ja sukulaisten hoidossa olevat.

Neljällä perheellä sadasta ei ollut perheenäitiä. Joka
neljännen perheen äiti oli avustava perheenjäsen ja joka
viidennen perheen äidillä oli pääammatti. Vajaa puolet
perheistä (45 %) oli sellaisia, joiden perheenäidillä ei
ollut pää- eikä sivuammattia, ts. joiden perheenäiti oli
ammatissa toimimaton. Sivuammatti oli perheenäidillä
melko harvinainen (noin 4 %). Maataloudessa oli am-

2. Uppgifter om antal

Familjerna

Familjer av det slag, som tillfredsställer anförda
definition,fanns det vid folkräkningsögonblicket 930 545.
Familjerna omfattade 3 457 474 personer eller 85.8 %
av hela befolkningen. Den del av befolkningen, som
inte tillhörde någon familj bestod förutom av anstalts-
interner av de 207 465 personer som tillhörde enpersons-
hushåll samt de 335 048 personer, som tillhörde fler-
personshushåll men inte någon familj.

Barn i åldern under 18 år fanns i familjerna samman-
lagt 1 341 330 eller 96.3 % av befolkningen i motsva-
rande ålder. Resten omfattade bl. a. interner på barn-
hem fosterbarn och barn i vård hos släktingar.

Fyra familjer av hundra voro utan husmor. Hus-
modern i var fjärde familj var medhjälpande familje-
medlem och i var femte familj hade husmodern ett
huvudyrke. I något mindre än hälften (45 %) av famil-
jerna hade husmodern varken huvud- eller biyrke, d.v.s.
husmodern i dessa familjer var icke yrkesverksam.
Det var rätt sällsynt att husmödrarna hade biyrke
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matissa toimiva perheenäiti tavallisimmin avustavana
perheenjäsenenä, teollisuusperheissä hänellä oli useim-
massa tapauksessa pääammatti.

Ammatissa toimimattomien perheenäitien prosentti-
nen osuus oli yrittäjillä ja avustavilla perheenjäsenillä
pieni (24 % ja 20 %), kun se sen sijaan toimihenkilöillä
ja työntekijöillä oli huomattavan suuri (63 % ja 61 %).
Tämä johtuu lähinnä siitä, että edelliset ammattiasemat
ovat voimakkaasti edustettuja maataloudessa, jolloin
perheenäidit toimivat hyvin usein avustavina perheen-
jäseninä. Maataloudessa vastaava prosenttiluku olikin
vain 26, teollisuudessa sitävastoin 62, kaikissa elin-
keinoissa maalaiskunnissa 39, kaupungeissa 58 ja kaup-
paloissa 66.

(c. 4 %). Inom lantbruket var en yrkesverksam hus-
mor i allmänhet medhjälpande familjemedlem, i in-
dustrin hade en yrkesverksam husmor i de flesta fall
ett huvudyrke.

De icke-yrkesverksamma husmödrarnas procentuella
andel var bland företagare och medhjälpande familje-
medlemmar liten (24 % och 20 %) medan däremot mot-
svarande procent bland funktionärer och arbetare var
rätt hög (63 % och 61 %). Dessa skillnader bero när-
mast därpå att förstnämnda ställningar i yrket om-
fatta en stor del av de inom lantbruket verksamma
inom vilken näringsgren husmödrarna i allmänhet äro
medhjälpande familjemedlemmar. Inom lantbruket är
också motsvarande procent endast 26, inom industrin
däremot 62, inom alla näringsgrenar i landskommunerna
39, i städer 58 och i köpingar 66.

Ruokakunnat Hushållen

Henkilöruokakuntia oli kaikkiaan 1 121 279 ja niihin
kuului 3 999 987 henkeä eli yli puoli miljoona enemmän
kuin perheisiin. Vain 0.7 % väestöstä eli 29 816 henkeä
jäi niiden ulkopuolelle. Pääosan tästä laitosruokakun-
tiin kuuluvasta väestöstä muodostivat laitoshoidokit,
joita elinkeinoryhmityksen mukaan oli 25 287 henkeä,
sekä ne vangit, joita ei voitu laskea mihinkään henkilö -
ruokakuntaan.

Kotiapua oli 26 808 ruokakunnalla. Ammattiryh-
mittelyn mukaan oli kotiapulaisia kaikkiaan 34 731.
Erotuksen 7 923 muodostavat sellaiset kotiapulaiset,
joita kuuluu useampia samaan ruokakuntaan, (sillä
perhe- ja ruokakuntatilastossa vain yksi kotiapulainen
on otettu huomioon) ja ne kotiapulaiset, jotka eivät
työskentele ja asu samassa ruokakunnassa. Kotiapua
oli 23 275 perheellä.

Personhushåll fanns det sammanlagt I 121 279 och
de omfattade 3 999 987 personer eller mer än en halv
miljon mera än familjerna. Endast 0.7 % av befolk-
ningen eller 29 816 personer tillhöra icke något person-
hushåll. Huvuddelen av denna befolkning, som till-
hörde inrättningshushåll, utgjordes av anstaltsinterner,
vilka enligt näringsgrensstatistiken voro 25 287 perso-
ner, samt de fångar som inte kunde inräknas i något
personhushåll.

Hemhjälp fanns det i 26 808 hushåll. Enligt närings-
grensstatistiken var antalet hembiträden sammanlagt
34 731. Skillnaden på 7 923 består av sådana hem-
biträden som tillhöra hushåll med flere hembiträden
(i familje- och hushållsstatistiken har endast ett hem-
biträde tagits i beaktande) samt sådana hembiträden
som icke arbeta och bo i samma hushåll. Hemhjälp
fanns i 23 275 familjer.

Ruokakunnat ja niiden jäsenet jakaantuivat suhteel-
lisesti päämiehen ammatissa toimimisen ja sukupuolen
mukaan seuraavasti:

Ammatissa toimiva — Förvärvsarbetande
Ammatissa toimimaton — Icke-förvärvsarbetande . . .

Yhteensä — Summa

Hushållen och deras medlemmar fördelade "sig efter
huvudmannens kön och efter huruvida han var för-
värvsarbetande eller icke på följande sätt:

Päämies — Huvuäman

miesp.
mankön

71.0
3.6

74.6

naisp.
kvinnkön

20.6
4.8

25.4

Ruokakunnan jäsenet
Ruokakuntia Hushållsmedlemmar Ruokakuntia
Hushåll Antal personer Hushåll
yhteensä miesp.
sammanlagt mankön

91.6
8.4

100.0

82.3
2.6

84.9

naisp. yhteensä
kvinnkön sammanlagt

13.0
2.1

15.1

95.3
4.7

100.0

3. Läänien väliset eroavuudet 3. Olikheter mellan länen

Useissa tutkimuksissa on edullisempaa käyttää yksik-
könä perhettä tai ruokakuntaa kuin yksityistä henkilöä.
Kulutustutkimukset kuuluvat mm. tähän ryhmään.
Taulukoista voidaan havaita, miten eri hallinnollisten
alueiden »painot» vaihtelevat, kun valitaan jokin pri-
määriryhmä tai siihen kuuluva henkilö yksiköksi.

Seuraava yhdistelmä valaisee perheiden ja ruoka-
kuntien jakaantumista eri läänien ja kuntatyyppien
kesken. Perheitä, joihin kuului 18 vuotta nuorempia
lapsia, on lyhyesti nimitetty lapsiperheiksi.

I många undersökningar är det mer ändamålsenligt
att såsom enhet använda familjen eller hushållet än
enskild person. Bl. a. konsumtionsundersökningar höra
till denna grupp. Av tabellerna framgår huru »vikten»
hos olika administrativa områden varierar då man väljer
någon primärgrupp eller medlem i sådan grupp som en-
het. Av sammanställningen nedan framgår familjernas
och hushållens fördelning efter län och kommuntyp.
Familjer, till vilka hörde barn under 18 år, har för
korthets skull kallats barnfamiljer.



À. Perheiden ja lapsiperheiden jakautuminen promilleissä läänin ja kuntatyypin kesken
Fördelningen av familjer och barnfamiljer i promille efter län och kommuntyp
Distribution of families and families with children by county and type of commune per thousand

Lääni — Län

Koko maa — Hela riket
Uudenmaan — Nylands . . . .
Turun-Porin — Abo-Björne-

borgrs
Ahvenanmaa — Åland
Hämeen — Tavastehus
Kymen — Kymmene
Mikkelin — Set Michels . . . .
Kuopion — Kuopio
Vaasan — Vasa
Oulun — Uleåborgs
Lapin — Lapplands

Perheitä — Familjer
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176
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6

142
82
58

111
146
80
37

Perheenjäsenet
Familjemedlemmar
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55
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1000
154

155
5

135
79
61

121
154
93
43

Lapsiperheitä
Barnfamiljer
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91
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1
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25
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7
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56
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4
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48
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75
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160

158
5

139
79
59

116
153
89
42

Lapset — Barn
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133

147
5

128
74
63

131
161
107
51

B. Ruokakuntien ja niiden jäsenten jakautuminen promilleissä läänin ja kuntatyypin mukaan
Fördelningen ar hushåll och hushållsmedlemmar i promille efter län och kommuntyp
Distribution of households and members of households by county and type of commune, per thousand

Lääni — Län

Koko maa — Hela riket
Uudenmaan — Nylands
Turun-Porin — Åbo-Björneborgs..
Ahvenanmaa — Åland
Hämeen — Tavastehus
Kymen — Kymmene
Mikkelin — S:t Michels
Kuopion — Kuopio
Vaasan — Vasa
Oulun — Uleåborgs
Lapin — Lapplands

Ruokakuntia — Hushåll

Kaupungit
Städer

329
135
53

1
53
14
10
13
28
15
7

Kauppalat
Köpingar

74
14
6

18
19
2
6
5

4

Maalais-
kunnat
Lands-
kommuner

597
60

105
4

77
44
42
79

105
57
24

Yhteensä
Summa

1000
209
164

5
148
77
54
98

138
72
35

Ruokakunnan jäsenet — Hushållsmedlemmar

Kaupungit
Städer

' 258
98
41

1
42
12
9

11
24
13
7

Kauppalat
Köpingar

66
12
5

16
17
2
6
5

3

Maalais-
kunnat
Lands-
kommuner

676
56

110
4

80
48
49
99

122
76
32

Yhteensä
Summa

1000
166
156

5
138
77
60

116
151
89
42

Ruokakuntien henkilöluvun jakautuminen läänin ja
kuntatyypin mukaan on promillen tarkkuudella sama
kuin koko väestön. Perheiden henkilöluvun jakaantu-
minen poikkeaa edellisestä sikäli, e t tä siellä, missä ryh-
mät (ruokakunnat, perheet, lapsiperheet) ovat keski-
määräistä pienemmät, perheenjäsenten promilleluku on
pienempi kuin ruokakunnan jäsenten ja kääntäen. Vielä
enemmän samaan suuntaan poikkeavat lasten promille -
luvut. Uudenmaan läänin kaupungeissa, joissa ryhmät
ovat pienimmät, on ruokakunnan jäsenten promilleluku
98, perheenjäsenten 87 ja lasten 71. Lapin läänin maa-
laiskunnissa, joissa ryhmät ovat suurimmat, vastaavat
promilleluvut ovat 32, 33 ja 40.

Fördelningen av hushållens personantal efter län och
kommuntyp är med en promilles noggrannhet den-
samma som hela befolkningens. Fördelningen av famil-
jernas personantal avviker från motsvarande fördelning
för hushållen på så sätt a t t på områden där grupperna
(hushållen, familjerna, barnfamiljerna) äro mindre än
medeltalet, promilletalen för familjemedlemmarna äro
mindre än promilletalen för hushållsmedlemmarna och
vice versa. Än mer i samma riktning avvika promille-
talen för barn. I Nylands läns städer, som ha de minsta
grupperna, är promilletalet för hushållsmedlemmar 98,
för familjemedlemmar 87 och för barn 71. I Lapplands
läns landskommuner, som ha de största grupperna äro
motsvarande promilletal 32, 33 och 40.
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4. Suurunssuhteet

Keskimääräinen suuruus

Perheiden ja ruokakuntien keskimääräiset koot eri
lääneissä ilmenevät alla olevista asetelmista, joissa on
laskettu lääneittäin ja kuntatyypeittäin seuraavat suh-
deluvut: alle 18-vuotiaita lapsia 100 perhettä kohden,
henkilöitä 100 perhettä kohden ja henkilöitä 100 ruoka-
kuntaa kohden.

4. Storleksförhållandena

Storlek i medeltal

Storleken i medeltal av familjer och hushåll efter län
framgår av sammanställningarna nedan. Tabellerna
innehålla följande relationstal efter län och kommun-
typ: antal barn under 18 år på 100 familjer, antal perso-
ner på 100 familjer och antal personer på 100 hushåll.

Uud. 1.
Nyl. 1.

T-P. 1. Ahv.m.
Å-B. 1. Åland

H. 1.
T. 1.

Kym. 1.
Kym. 1.

Mikk.l. Kuop.l. Vaas. 1. Oui. 1.
S:t M. 1. Kuop. 1. Vasa 1. U. 1.

Lap. 1. Kokomaa
Lap. 1. Hela riket

Yhteensä — Summa
Kaupungit — Städer . . .
Kauppalat — Köpingar
Maalaiskunnat — Lands-

kommuner

Yhteensä — Summa
Kaupungit — Städer . . .
Kauppalat — Köpingar.
Maalaiskunnat — Lands-

kommuner

Yhteensä — Summa
Kaupungit — Städer . . .
Kauppalat — Köpingar.
Maalaiskunnat — Lands-

kommuner

Alle 18-v. lapsia 100 perhettä kohden
Barn under 18 år per 100 familjer

109
99
120

125

130
106
118

141

127
125

127

130
114
130

139

Henkilöitä 100 perhettä kohden
Personer per 100 familjer

131
119
125

137

153
132
135

158

171
130
137

179

159
128
146

166

193
144

203

143
156

215

224
186
199

241

325
311
335

348

355
321
337

370

357
338

360

Henkilöitä 100 ruokakuntaa
Personer per 100 hushåll

283
258
303

341
281
297

356
283

353
329
348

367

kohden

332
282
312

360
341
347

369

359
303
325

385
352
356

393

393
313
322

407
355
360

416

422
317
332

392
345
370

403

390
303
342

430
364

443

444
324

432
368
373

455

425
331
316

372
328
349

392

357
280
316

336 373 373 371 391 415 445 415 474 471 404

Kaikissa kolmessa taulukossa voidaan havaita kaksi
kasvusuuntaa:

1) kussakin lääneissä samoin kuin koko maassa
kuntatyypit ovat kasvavan suhdeluvun mukaisessa
järjestyksessä: kaupungit, kauppalat, maalaiskunnat,
(poikkeuksen tekee Lapin läänin kaupungit ja kauppala)

2) kuntatyyppien samoin kuin koko lääninkin suhde-
luvut kasvavat yleensä siirryttäessä Etelä- ja Lounais-
Suomesta pohjoiseen ja itään päin.

Lapsiluvun sekä perheen ja ruokakunnan henkilö-
luvun yhteinen kasvusuunta johtuu ennen kaikkea nii-
den välisestä rakenneyhteydestä. Alle 18-vuotiaat lap-
set muodostavat tärkeän ryhmän perheenjäsenistä, sa-
moin perheenjäsenet ruokakunnan jäsenistä. Jos per-
heiden henkilöluvusta vähennetään vanhempien luku-
määrä, joka on perhettä kohden miltei vakio, jää per-
heisiin muuttuvaksi jäännösryhmäksi, paitsi alle 18-
vuotiaat lapset, 18 vuotta täyttäneet lapset. Ruoka-
kuntien jäännösryhmäksi saadaan perheettömät ruoka-
kunnan jäsenet. 18 vuotta täyttäneiden lasten luku-
määrä oli 12.0 % perheenjäsenistä ja 23.6 % kaikista
lapsista. Perheiden ulkopuolelle jäi 13.6 % ruoka-
kuntien ja 8.8 % monihenkisten ruokakuntien henkilö-
luvusta.

Se, että suhdeluvut ovat pienemmät kaupungeissa,
suurimmat maalaiskunnissa, pienempiä Etelä-Suomessa
kuin Pohjois-Suomessa, viittaa kaupunkilaistumis- ja

I samtliga tre tabeller kan följande två tendenser
konstateras:

1) i varje län såsom också i hela riket ha kommun-
typerna följande ordning efter stigande relationstal:
städer, köpingar, landskommuner (undantag utgör
Lapplands städer och köping)

2) relationstalen för kommuntyperna såsom också för
hela länet äro i allmänhet högre ju längre norr- och öster-
ut från södra och sydvästra Finland respektive län
ligger.

Att barnantalet^ samt personantalet hos familjer och
hushåll samvariera orsakas framför allt av deras in-
bördes strukturella beroende. Barnen under 18 år ut-
göra en betydande del av familjemedlemmarna och
familjemedlemmarna en betydande del av hushållens
medlemmar. Om från personantalet i familjerna sub-
traheras antalet föräldrar, vilket per familj är i det
närmaste en konstant, kvarstå som variabel restgrupp,
förutom barnen under 18 år, de barn som fyllt 18 år.
Hushållens restgrupp utgöres av de hushållsmedlemmar

-som äro utan familj. Antalet barn som fyllt 18 år var
12.0 % av samtliga familjemedlemmar och 23.6 % av
samtliga barn. Av samtliga hushållsmedlemmar voro
13.6 % utan familj; motsvarande procent för flerperso-
ners hushåll var 8.8 %.

Det att relationstalen äro minst i städer och störst i
landskommuner, mindre i södra Finland än i norra
Finland tyder på att här behandlade fenomen påverkats
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teollistumisprosessin vaikutukseen. Jos tarkastellaan
erikseen suurimpien kaupunkiemme suhdelukuja, ha-
vaitaan, että ne ovat jopa kaupunkien keskitasoa huo-
mattavasti pienemmät.

av urbanisering och industrialisering. Om de största
städernas relationstal granskas skilt för sig finner man
att de äro betydligt mindre än i medeltal för städer.

Kaupungit — Städer

Helsinki — Helsingfors
Turku — Åbo
Tampere — Tammerfors

Kaikki kaupungit — Alla städer

Alle 18-vuotiaita lapsia
100 perhettä kohden
Barn under 18 år
per 100 familjer

99
97

111
143

Henkilöitä 100
perhettä kohden
Personer per
100 familjer

310
312
325
32S

Henkilöitä 100 ruoka-
kuntaa kohden
Personer per
100 hushåll

256
270
276
280

18 vuotta täyttäneiden lasten suhdeluvut eri lää-
neissä ja kuntatyypeissä ilmenevät seuraavasta taulu-
kosta.

Kelationstalen för barn som fyllt 18 år efter län och
kommuntyp framgå av följande tabell.

C. 18 T. täyttäneitä lapsia 100 perhettä kohden läänin ja kuntatyypin mukaan
lamiljer efter län och kommuntyp
GMldren over 18 years of age per 100 familles by county and type of commune

Barn som fyllt 18 år per 100

Yhteensä — Summa
Kaupungit — Städer . . .
Kauppalat — Köpingar.
Maalaiskunnat — Lands-

kommuner

Uud
Nyl

. 1.
1.

34
31
32

40

T-P. 1.
Å-B. 1.

42
32
36

47

Ahv.m.
Åland

47
26

50

H.l.
T. 1

40
33
34

45

Kym. 1.
Kym. 1.

45
39
37

50

Mikk. 1.
S:t. M. 1.

49
37
34

52

Kuop. 1.
Kuop. 1.

51
42
38

53

Vaas. 1.
Vasa 1.

51
33
39

55

Oui. 1.
u. i.

53
36

57

Lap. 1.
Lap. 1.

52
40
32

57

Koko maa
Hela riket

45
33
35

50

Tyypilliset perheet ja ruokakunnat Typiska familjer och hushåll

Paremmin kuin pelkät suhdeluvut kuvaavat henkilö-
luvun suhteelliset jakautumat perheiden ja ruoka-
kuntien suuruussuhteita. Seuraavissa taulukoissa esi-
tetään perheiden ja ruokakuntien prosenttinen jakau-
tuminen henkilöluvun mukaan kuntatyypeittäin.

Bättre än blotta relationstal avbilda relativa fördel-
ningar av personantalet familjernas och hushållens
storleksförhållanden. Av följande tabeller framgår
familjernas och hushållens procentuella fördelning efter
personantal och kommuntyp.

D. Perheiden ja ruokuntien suhteellinen jakautuminen henkilöluvun mukaan — Relativ fördelning av familjer och
hushåll efter personantal
Percentage distribution of families and households by number of persons

Koko maa — Hela riket
Kaupungit — Städer
Kauppalat — Köpingar
Maalaiskunnat — Landskommuner

Koko maa — Hela riket
Kaupungit — Städer
Kauppalat — Köpingar
Maalaiskunnat — Landskommuner

Henkilöitä — Personer

3 4 5 6 7 8—9 10— Yhteensä
Summa

Perheet — Familjer
28.8
34.6
29.6
26.2

25.3
28.9
28.2
23.5

2

20.4
21.0
22.3
20.0

3

11.8
9.3

11.0
12.9

4

6.3
3.6
5.0
7.6

5

3.4
1.4
2.1
4.4

6 - 7

3.0
0.8
1.4
4.0

8—

1.0
0.4
0.4
1.4

Yhteensä
Summa

100.O
100.0
100.0
100.0

Luku
Antal

Ruokakunnat — Hushåll

18.5
27.6
19.7
13.4

18.1
21.9
20.5
15.6

18.5
20.1
21.6
17.3

16.6
15.5
18.1
17.0

11.4
8.3

10.4
13.2

11.3
• 5.4

7.6
15.0

5.6
1.2
2.1
8.5

100.0
100.0
100.0
100.0

1121 279

82 648
670 242

Lapsettomia perheitä oli suhteellisen paljon. Sellaisia
oli 176 650 eli 19.0 % perheistä. Edellä olevat luvut
osoittavat, että maaseudulla on perheen keskisuuruus
tuntuvasti korkeampi kuin väestökeskuksissa. Sellaiset
perheet, joiden jäseniä oli vähintään kuusi, muodostivat

Barnlösa familjer fanns det relativt många: 176 650
eller 19.0 % av alla familjer. Ovanstående siffror visa
att familjens medelstorlek är märkbart större på lands-
bygden än i befolkningscentra. Sådana familjer, vilkas
personantal var åtminstone sex utgjorde på landsbygden
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maaseudulla 17.4 % kaikista perheistä. Kaupungeissa
tämänsuuruisia perheitä oli vain 6.2 % ja kauppaloissa
9.7 %. Vastaavasti oli yksinäisruokakuntia runsaasti
väestökeskuksissa (kaupungeissa jopa 27.6 %), mutta
suhteellisen vähän maalaiskunnissa. Vähintään 6-hen-
kiset ruokakunnat kaupungeissa muodostivat vain 6.6%
niistä, kun maalaiskunnissa niiden osuus oli 23.5 %.

Kaupunkien pieniä suhdelukuja (so. keskimääräisesti
pieniä perheitä ja ruokakuntia) vastaa prosenttijakau-
tumissa pienten henkilölukujen suhteellisen suuri osuus,
suurten lukujen osuuden ollessa vastaavasti suhteellisen
pieni. Maalaiskunnissa, joissa suhdeluvut ovat suurim-
mat, on suhde päinvastainen. Kauppaloiden prosentti-
luvut pysyttelevät yleensä suhdelukujen tavoin kau-
punkien ja maalaiskuntien vastaavien lukujen välissä.
Jakautumissa on kohta, jossa eri suuntiin kehittyvät
prosenttiluvut ovat eri kuntatyypeissä suunnilleen sa-
man suuruiset. Perheissä se saavutetaan nelihenkisten
perheiden kohdalla, ruokakunnissa kolmi- ja nelihen-
kisten ruokakuntien kohdalla.

17.4 % av alla familjer; motsvarande andelar i städerna
var 6.2 % och i köpingarna 9.7 %. Enpersonshushåll
fanns det däremot ett betydande antal i befolknings-
centra (i städer hela 27.6 %) men relativt få i lands-
kommuner. Hushåll med minst sex medlemmar ut-
gjorde i städerna 6.6 % av alla hushåll, motsvarande
siffra i landskommunerna var 23.5 %.

Mot städernas små relationstal (d. v. s. mot i medel-
tal små familjer och hushåll) svarar i procentfördel-
ningen relativt stora andelar för små personantal medan
andelarna för stora personantal i motsvarande grad äro
mindre. I landskommunerna, där relationstalen äro
störst är förhållandet det motsatta. Procenttalen för kö-
pingarna hålla sig i likhet med relationstalen! allmänhet
mellan städernas och landskommunernas motsvarande
procenttal. I fördelningarna finns en punkt i vilken
procenttalen som i övrigt gå i olika riktningar för olika
kommuntyper äro ungefär lika stora. Denna punkt
uppnås för familjer vid fyrapersoners familjer, för hus-
håll vid tre- och fyrapersoners hushåll.

Suuruus elinkeinotietojen mukaan Storleken efter näringsgren

Suurimmat ruokakunnat olivat maatalouden, raken-
nustoiminnan ja liikenteen palveluksessa olevilla maini-
tussa järjestyksessä, pienimmät ammatissa toimimatto-
milla ja henkilöllisiä palveluksia suorittavilla. Maalais-
kunnissa olivat maatalouteen kuuluvien päämiesten
ruokakunnat huomattavasti suurempia kuin muihin
elinkeinoihin kuuluvien. Kaupungeissa olivat palveluk-
sia yhteiskunnalle ja elinkeinoille suorittavien mies-
puolisten päämiesten ruokakunnat suurimmat, kun taas
maalaiskunnissa tämä ryhmä oli vasta kuudennella si-
jalla. Palveluselinkeinoihin kuuluvilla naispuolisilla pää-
miehillä oli pienet ruokakunnat, mikä johtuu yksinäis-
ten naisten suuresta lukumäärästä näissä elinkeinoissa.
Mitä ammattiasemaan tulee, oli sekä koko maassa että
maalaiskunnissa suurimmat ruokakunnat yrittäjillä ja
avustavilla perheenjäsenillä, lähinnä maatalousruoka-
kuntien ansiosta. Pienimmät ruokakunnat olivat työn-
tekijöillä ja toimihenkilöillä. Kaupungeissa olivat kui-
tenkin johtajien ruokakunnat suurimmat.

De största hushållen hade personer som voro verk-
samma inom — i ordning efter hushållens storlek —
lantbruket, byggnadsverksamheten och samfärdseln, de
minsta hushållen hade icke-yrkesverksamma samt
personer som utförde personliga tjänster. I lands-
kommunerna hade huvudmän tillhörande lantbruket
betydligt större hushåll än huvudmän tillhörande
andra näringsgrenar. I städerna hade manliga huvud-
män tillhörande näringsgrenen tjänster för samhälle
och näringsliv de största hushållen medan däremot
denna grupp i landskommunerna kom på sjätte plats.
Kvinnliga huvudmän tillhörande näringsgrenen tjänster
hade små hushåll beroende på det stora antalet ensam-
stående kvinnor inom denna näringsgren. I fråga om
yrkesställning kan man observera att såväl i hela riket
som i landskommunerna företagare och medhjälpande
familjemedlemmar hade de största hushållen, vilket
närmast beror på de stora hushållen inom lantbruket.
Arbetare och funktionärer hade de minsta hushållen.
I städer hade dock direktörer de största hushållen.

E. Alle 18-Tuotiaita lapsia 100 perhettä kohden elinkeinohaaran, ammattiaseman, perheenäidin toimen laadun ja
kuntatyypin mukaan — Barn under 18 år per 100 familjer efter näringsgren, yrkesställning, husmoderns verk-
samhetsart och kommuntyp — Children under 18 years of age per 100 familles by Industry, industrial status,
nature of housewife's activity and type of commune

Elinkeinohaara — Näringsgren

Yhteensä — Summa

Maa- ja metsätalous sivuelinkeinoineen — Jord- och skogsbruk med
binäringar

Teollisuus — Industri
Rakennustoiminta — Byggnadsverksamhet
Kauppa — Handel .'
Liikenne — Samfärdsel
Palvelukset — Tjänster ;#
Muut ammatissa toimivat — Övriga förvärvsarbetande
Ammatittomat — Personer utan yrke

Kaupungit
Städer

112

119
114
118
107
120
122
115
50

Kauppalat
Köpingar

129

132
130
139
122
138
142
121
55

Maalaiskunnat
Lands-
kommuner

159

171
147
170
145
161
151
149
54

Koko maa
Hela riket

144

170
130
148
122
139
134
138
53
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Ammattiasema — Yrkesställning

Yhteensä — Summa

Yrittäjiä — Företagare
Toimihenkilöitä — Förvaltningspersonal
Työntekijöitä — Arbetarpersonal . . ,
Avustavia perheenjäseniä — Medhjälpande familjemedlemmar

Perheenäidin toimen laatu — Husmoderns verksamhetsart

Yhteensä — Summa

Ei perheenäitiä — Familjen saknar husmodern
Perheenäidillä pääammatti — Husmodern har huvudyrke
Perheenäiti avustava perheenjäsen — Husmodern är medhjälpande fa-

miljemedlem
Perheenäidillä siyuammatti — Husmodern har biyrke
Perheenäidillä ei pää- eikä sivuammatti — Husmodern har varken

huvud- eller biyrke

Kaupungit
Städer

116

110
122
113
96

116

47
90

119
137

135

Kauppalat
Köpingar

133

127
139
132
131

133

47
106

141
134

148

Maalaiskunnat
Lands-
kommuner

165

172
155
161
136

165

54
120

199
190

156

Koko maa
Hela riket

149

166
136
141
135

149

53
104

198
182

148

Tarkasteltaessa perheiden lapsilukua päämiehen elin-
keinohaaran mukaan havaitaan, että palveluksia suorit-
tavien henkilöiden perheet ovat kaupungeissa ensim-
mäisellä sijalla, mutta maalaiskunnissa vasta neljän-
nellä. Muiden elinkeinojen kohdalla suuruusjärjestys ei
eroa paljoakaan kaupungeissa ja maalaiskunnissa. Suu-
rin lapsiluku oli maatalousperheissä, joskin rakennus-
toiminnassa työskentelevien perheet tulivat sitä varsin
lähelle. Ammatittomilla oli vähän lapsia.

Kaupungeissa oli suhteellisesti eniten lapsia toimi-
henkilöillä, joihin tässä on luettu myös johtajat. Maa-
laiskunnissa olivat yrittäjäperheet suurimmat.

Perheenäidin toimen laadun mukaan oli lapsiluku
maalaiskunnissa suurin niissä perheissä, joiden äiti oli
avustava perheenjäsen. Perheissä, joista puuttui per-
heenäiti, oli hyvin pieni lapsiluku. Ammatissa toimi-
mattomilla perheenäideillä oli suhteellisesti vähemmän
lapsia kuin sivuammatin omaavilla, mutta huomatta-
vasti enemmän kuin pääammatissa toimivilla perheen-
äideillä.

Då man undersöker barnantalet i familjen efter
huvudmannens näringsgren kan man konstatera att
familjehuvudmän inom näringsgrenen tjänster i städer
komma på första plats men i landskommuner på fjärde.
I fråga om övriga näringsgrenar skilja sig storleksord-
ningarna i städer och landskommuner icke mycket från
varandra. Det största antalet barn fanns i familjer
inom lantbruket om också inom byggnadsverksamheten
sysselsatta personers familjer i fråga om barnantal voro
närapå lika stora.

I städer hade funktionärer till vilka här räknas också
direktörer, relativt sett mest barn. I landskommuner
voro företagarfamiljerna de största.

Efter arten av husmoderns verksamhet var barnan-
talet störst i landskommuner i de familjer vilkas husmor
var medhjälpande familjemedlem. I familjer som sak-
nade husmor var barnantalet mycket liten. Icke-yrkes-
verksamma husmödrar hade relativt sett färre barn än
husmödrar med biyrke men betydligt f 1ère än hus-
mödrar med huvudyrke.
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1. Perheet perhetyypin, suuruuden ja alle 18-vuotiaiden lasten lukumäärän mukaan, kunnittain
Familjer efter familjetyp, storlek och antalet barn under 18 år, kommunvis
Families by type, size and number of children under 18 years of age, by communes

Lääni ja kunta
Län och kommun
County and commune

Perhetyyppi
Familjetyp
Type of family

Perheitä, joiden henkilöluku oli Perheitä, joissa alle 18-v. lasten lukumäärä oli
Familjer bestående av nederstâende antal personer Familjer efter antalet barn under 18 år
Families by number of family members Families by number of children under 18 years of age
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Whole country

Kaupungit— Städer—Towns

Kauppalat — Köpingar —
Market towns

Maalaiskunnat — Lands-
kommuner — Rural com-
munes

Uudenmaan lääni — Nylands
län

Kaupungit—Städer— Towns
Helsinki — Helsingfors
Hanko — Hangö
Loviisa — Lovisa
Porvoo — Borgå
Tammisaari — Ekenäs . . . .

Kauppalat — Köpingar —
Market towns

Hyvinkää — Hy vinge
Järvenpää
Karjaa — Karis
Karkkila
Kauniainen — Grankulla . .
Kerava — Kervo
Lohja — Lojo

Maalaiskunnat — Lands-
kommuner — Rural com-
munes

Artjärvi — Artsjö
Askola
Bromarv
Espoo — Esbo
Helsingin mlk. — Helsinge

Hyvinkää — Hyvinge
Inkoo — Ingå
Karjaa — Karis
Karjalohja — Karislojo . . .
Kirkkonummi — Kyrkslätt

Lapinjärvi — Lappträsk . . .
Liljendal
Lohja — Lojo
Myrskylä — Mörskom
Mäntsälä

Nummi
Nurmijärvi
Orimattila
Pernaja — Perna
Pohja — Pojo
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Perheitä, joiden henkilöluku oli Perheitä, joissa alle 18-v. lasten lukumäärä oli
Familjer bestående av nederstående antal personer Familjer efter antalet barn under 18 år
Families by number of family members Families by number of children under 18 years of age
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Perhetyyppi
Familjetyp
Type of family

Lääni ja kunta
Län och kommun
County and commune

Pornainen — Borgnäs
Porvoon mlk. — Borgå lk.
Pukkila
Pusula
Pyhäjärvi

Ruotsinpyhtää — Strömfors
Sammatti
Sipoo — Sibbo
Siuntio — Sjundeå
Snappertuna

Tammisaaren mlk. •— Eke-
näs lk

Tenhola — Tenala
Tuusula — Tusby
Vihti

Turun-Porin lääni — Åbo-
Björneborgs län 1

Kaupungit — Städer

Turku — Åbo
Naantali — Nådendal
Pori — Björneborg
Rauma — Raunio
Uusikaupunki — Nystad . .

Kauppalat — Köpingar

Ikaalinen
Loimaa
Parainen — Pargas
Salo
Vammala

Maalaiskunnat — Lands-
kommuner 1

Ahlainen
Alastaro
Angelniemi
Askainen — Villnäs
Aura

Dragsfjärd
Eura
Eurajoki
Halikko
Harjavalta

Hiittinen — Hitis
Hinnerjoki
Honkajoki
Honkilahti
Houtskari — Houtskär
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Lääni ja kunta
Län och kommun
County and commune

Perhetyyppi
Familjetyp
Type of family

Perheitä, joiden henkilöluku oli Perheitä, joissa alle 18-v. lasten lukumäärä oli
Familjer bestående av nederstâende antal personer Familjer efter antalet barn under 18 år *
Families by number of family members Familles by number of children under 18 years of age
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Huittinen
Hämeenkyrö — Tavastkyro
-Ikaalinen
Iniö
Jämijärvi

Kaarina —• S:t Karins . . . .
Kakskerta
Kalanti
Kankaanpää
Karinainen

Karjala
Karkku
Karuna
Karvia
Kauvatsa

Keikyä
Kemiö — Kimito
Kihniö
Kiikala
Kiikka

Kiikoinen
Kisko
Kiukainen
Kodisjoki
Kokemäki — Kumo

Korppoo — Korpo
Koski
Kullaa
Kustavi — Gustavs
Kuusjoki

Köyliö — Kjulo
Laitila
Lappi
Lavia
Lemu

Lieto
Loimaa
Lokalahti
Luvia
Maaria — S:t Marie

Marttila
Masku
MeMä
Merikarvia
Merimasku

Metsämaa
Mietoinen *.
Mouhijärvi
Muurla
Mynämäki — Virmo
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Lääni ja kunta
Län och kommun
County and commune

Perhetyyppi
Familjetyp
Type of family

Perheitä, joiden henkilöluku oli Perheitä, joissa alle 18-v. lasten lukumäärä oli
Familjer bestående av nederstående antal personer Familjer efter antalet barn under 18 år
Families by number of family members Familles by number of children under 18 years of age 11: • Is* 5!î
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Naantalin mlk. — Nåden-

dals lk
Nakkila
Nauvo — Nagu
Noormarkku — Norrmark .
Nousiainen

Oripää
Paattinen
Paimio — Pemar
Parainen — Pargas
Parkano

Perniö — Bjärnå
Pertteli
Piikkiö — Pikis
Pomarkku — Påmark
Porin mlk. — Björneborgs

lk

Punkalaidun
Pyhämaa
Pyhäranta
Pöytyä
Raisio — Reso

Rauman mlk. — Raumo lk.
Rusko
Rymättylä — Rimito
Sauvo — Sagu
Siikainen

Suodenniemi
Suomusjärvi
Suoniemi
Säkylä
Särkisalo — Finby

Taivassalo — Tövsala
Tarvasjoki
Tyrvää
Ulvila — Ulvsby
Uskela

Uudenkaupungin mlk. —
Nystads lk

Vahto
Vampula
Vehmaa
Velkua

Vestanfjärd
Viljakkala
Yläne

Ahvenanmaa — Åland

Kaupunki — Stad

Maarianhamina — Marie-
hamn
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Perhetyyppi
Familjetyp
Type of family

Perheitä, joiden henkilöluku oli Perheitä, joissa alle 18-v. lasten lukumäärä oli
Familjer bestående av nederstående antal personer Familjer efter antalet barn under 18 år
Families by number of family members Families by number of children under 18 years of age 11* • 14 fiî

^ l 8 3 »co * ^ s A § ^ S43"1 S43^ §
ffi-öS • 3S« ft<H-g 2 ^ ^ S""1-» S1™"* s :«s £-2

rf^ | | ^ | § o Ib s§| s§B i l l
si-a -gi-a «g's -agi «es »gs^g | g §

I s
sis p

• g I s i .sJs « I
ä Ä ^ S"5Ä & s Ä csöa 'g.g'S

== "3 i s ^ t " ^ 1 «as «^^
1 ^ | S | | g | 4 | s g g i

I I I j:^g '&% 9JÅ gfig

Lääni ja kunta
Län och kommun
County and commune

Maalaiskunnat Lands-
kommuner

Brändö
Eckerö
Finström
Föglö
Geta

Hammarland
Jomala
Kumlinge
Kökar
Lemland

Lumparland
Saltvik ;
Sottunga
Sund
Vårdö

Hämeen lääni — Tavastehus
Iän

Kaupungit — Städer

Hämeenlinna — Tavastehus
Lahti
Tampere — Tammerfors ..

Kauppalat — Köpingar . . . .

Forssa
Mänttä
Nokia
Riihimäki
Toijala
Valkeakoski

Maalaiskunnat — Lands-
kommuner

Aitolahti
Asikkala
Eräjärvi
Hattula
Hauho

Hausjärvi
Hollola
Humppila
Janakkala
Jokioinen

Juupajoki
Jämsä
Jämsänkoski
Kalvola
Kangasala

4
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Perhetyyppi
Familjetyp
Type of family

Perheitä, joiden henkilöluku oli Perheitä, joissa alle 18-v. lasten lukumäärä oli
Familjer bestående av nederstäende antal personer Familjer efter antalet barn under 18 år
Families by number of family members Familiess by number of children under 18 yeart of age

Si i 111

" i-! i i :is is*

i i !« ill St Si ;
i * ^ -ssi as I §^s as | a«| -g§

| | | l | ; 3j; Igi m 5?|1 !|j
Ses© s $ Q ^; BJ o ® S ^ Scärfs S c s ^ ^ 3 ä»T
PMPnE-i. W P H S H -51M6-I Wl̂ ft, <IBO i l t q o i PHWS

l I

sj§! §^^ S-SÄ «ge ui

IP 11î i!î «Ï än
;g£-s s s ^ | s i Ä | | ö g |
Ä g ^ S** fc O « H « B S cLSi

1^1 ^ 1 ^ 1 i l l '£&£

Lääni ja kunta
Län och kommun
County and commune

Koijärvi
Korpilahti
Koskenpää
Koski
Kuhmalahti

Kuhmoinen
Kuorevesi
Kuru
Kylmäkoski
Kärkölä

Lammi
Lempäälä
Loppi
Luopioinen
Längelmäki

Muurame
Nastola
Orivesi
Padasjoki
Pirkkala

Pohjaslahti
Pälkäne
Renko
Ruovesi
Sahalahti

Somerniemi
Somero
Säynätsalo
Sääksmäki
Tammela

Teisko
Tottijärvi
Tuulos
Tyrväntö
Urjala

Vanaja
Vesilahti
Viiala
Vilppula
Ylöjärvi
Ypäjä

Kymen lääni — Kymmene
Iän

Kaupungit — Städer

Kotka
Hamina — Fredrikshamn . .
Lappeenranta — Villman-

strand
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Perhetyyppi
Familjetyp
Type of family

Perheitä, joiden henkilöluku oli Perheitä, joissa alle 18-v. lasten lukumäärä oli
Familjer bestående av nederstående antal personer V*™*** ? f t e r a i Y t a l e t , T ^ 2 «Jz. fx ,„„** nf aae
Families by number of family memberg Familles by number of ehildren under 18 yean of age

Lääni ja kunta
Län och kommun
County and commune
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Kauppalat — Köpingar . . . .

Imatra
Karhula
Kouvola
Lauritsala

Maalaiskunnat — Lands-
kommuner

Anjala
Elimäki
Haapasaari — Aspo
Iitti
Jaala

Joutseno
Kuusankoski
Kymi — Kymmene
Lappee
Lemi

Luumäki
Miehikkälä
Nuijamaa
Parikkala
Pyhtää — Pyttis

Eautjärvi
Ruokolahti
Saari
Savitaipale
Simpele

Sippola
Suomenniemi
Taipalsaari
Uukuniemi
Valkeala

Vehkalahti
Virolahti
Ylämaa

Mikkelin lääni — S:t Michels
län

Kaupungit — Städer

Mikkeli — S:t Michel
Heinola '
Savonlinna — Nyslot t . . . . .

Kauppala — Köping

Pieksämäki
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Lääni ja kunta
Län och kommun
County and commune

Perhetyyppi
Familjetyp
Type of family

Perheitä, joiden henkilöluku oli Perheitä, joissa alle 18-v. lasten lukumäärä oli
Familjer bestående av nederstående antal personer Familjer efter antalet barn under 18 år
Families by number of family members Families by number of children under IS years of age SI* s i SSl
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Maalaiskunnat — Lands-
kommuner

Anttola
Enonkoski
Hartola
Haukivuori
Heinolan mlk. — Heinola Ik.

Heinävesi
Hirvensalmi
Joroinen
Joutsa
Juva — Jockas

Jäppilä
Kangaslampi
Kangasniemi
Kerimäki
Leivonmäki

Luhanka
Mikkelin mlk. — S:t Michels

lk
Mäntyharju
Pertunmaa
Pieksämäki

Punkaharju
Puumala
Rantasalmi
Ristiina
Savonranta

Sulkava
Sysmä
Sääminki
Virtasalmi

Kuopion lääni — Kuopio Iän

Kaupungit — Städer

Kuopio
Iisalmi

Joensuu

Kauppalat — Köpingar

Lieksa i.
Nurmes
Varkaus
Maalaiskunnat — Lands-

kommuner
Eno
Hankasalmi
Iisalmen mlk. — Iisalmi lk.
Ilomantsi
Juankoski
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Perhetyyppi
Familjetyp
Type of family

Perheitä, joiden henkilöluku oli „ , .... . . „ „„ , . , , „ . . « , ,
Familjer bestående av nederatående antal personer Perheitä, joissa alle 18-v. lasten lukumäärä oli
Familles by number of family members Familjer efter antalet barn under 18 år

' ' " Families by number of children under 18 years of age

Lääni ja kunta
Län och kommun
County and commune
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Juuka
Kaavi
Karttula
Keitele
Kesälahti

Kiihtelysvaara
Kitee .'
Kiuruvesi
Konnevesi
Kontiolahti

Kuopion mlk. — Kuopio lk.
Kuusjärvi
Lapinlahti
Leppävirta
Liperi — Libelits

Maaninka
Muuruvesi
Nilsiä
Nurmes
Pielavesi

Pielisensuu
Pielisjärvi
Polvijärvi
Pyhäselkä
Rautalampi

Rautavaara
Riistavesi
Rääkkylä
Siilinjärvi
Sonkajärvi

Suonenjoki
Säyneinen
Teirvo
Tohmajärvi
Tuupovaara

Tuusniemi
Valtimo
Varpaisjärvi
Vehmersalmi
Vesanto

Vieremä
Värtsilä

Vaasan lääni — Vasa Iän ..

Kaupungit — Städer

Vaasa — Vasa
Jyväskylä
Kaskinen — Kaskö
Kokkola — Gamlakarleby .
Kristiinank. — Kristinestad
Pietarsaari — Jakobstad . .
Uusikaarlepyy — Nykarleby

5 9472—56
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Lääni ja kunta
Län och kommun
County and commune

Perhetyyppi
Familjetyp
Type of fatnily

Perheitä, joiden henkilöluku oli Perheitä, joissa alle 18-v. lasten lukumäärä oli
iamiqer bestående av nederstaende antal personer Familjer efter antalet barn under 18 år
Families by number of family members Families by number of children under 18 years of age
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Kauppalat —• Köpingar . . . .

Seinäjoki
Suolahti
Äänekoski

Maalaiskunnat — Lands-
kommuner .

Alahärmä
Alajärvi
Alaveteli — Nedervetil . . . .
Alavus — Ala vo
Bergö

Björköby
Evijärvi
Haisua
Himanka
Ilmajoki

Isojoki — Stora
Isokyrö — Storkyro
Jalasjärvi
Jepua — Jeppo
Jurva

Jyväskylän mlk. — Jyväs-
kylä lk

Kaarlela — Karleby
Kannonkoski
Kannus
Karijoki — Bötom

Karstula
Kauhajoki
Kauhava
Kaustinen — Kaustby
Keuruu

Kinnula
Kivijärvi
Koivulahti — Kvevlaks . . .
Konginkangas
Korsnäs

Kortesjärvi
Kruunupyy — Kronoby . . .
Kuortane
Kurikka
Kyyjärvi

Kälviä
Laihia
Lappajärvi
Lapua — Lappo
Lapväärtti — Lappfjärd . . .

Laukaa
Lehtimäki
Lestijärvi
Lohtaja
Luoto — Larsmo
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Perhetyyppi
Familjetyp
Type of jarnily

Perheitä, joiden henkilöluku oli Perheitä, joissa alle 18-v. lasten lukumäärä oh
Familjer bestående av nederstående antal personer *ami.V-er ? f t e r antalet barn under 18 år
Familles by number of family members Familm by number of children under 18 years of age

Lääni ja kunta
Län och kommun
County and commune
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Maalahti —• Malaks
Maksamaa — Maksmo . . . .
Multia
Munsala
Mustasaari — Korsholm . . .

Nurmo
Närpiö — Närpes
Oravainen — Oravais
Perho
Peräseinäjoki

Petolahti — Petalaks
Petäjävesi
Pietarsaaren mlk. — Peders-

öre
Pihlajavesi
Pihtipudas

Pirttikylä — Pörtom
Purmo
Pylkönmäki
Raippaluoto — Replot . . . .
Saarijärvi

Seinäjoki
Siipyy — Sideby
Soini
Sulva — Solv
Sumiainen

Teerijärvi — Terjärv
Teuva — Östermark .'
Tiukka — Tjöck
Toholampi
Toivakka

Töysä
Ullava
Uudenkaarlepyyn mlk. —•

Nykarleby lk
Uurainen
Veteli — Vetil

Viitasaari
Vimpeli — Vindala
Virrat — Virdois
Vähäk5Tö — Lillkyro
Vöyri — Vörå

Ylihärmä #
Ylimarkku — Övermark . . .
Ylistaro
Ähtäri
Ähtävä — Esse

Äänekoski
Öja ;...
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Perheitä, joiden henkilöluku oli Perheitä, joissa alle 18-v. lasten lukumäärä oli
Familjer bestående av nederstående antal personer Familjer efter antalet barn under 18 år
Families by number of familj/ members Familiei by number of children under 18 years of age

Perhetyyppi
Familjetyp
Type of family

Lääni ja kunta
Län och kommun
County and commune

I i »

es es ö -g -2 »Ö 'g a a *§

j JÄÄ %v& £8,2 a c S &£•§

Hl m S| | %B *n
II: If! If! •*"§ ' s i s
££§ 53 § ^ | gål &&h 2 3 4 5 6 7 8-9 10- 0 1 2 3 4 5 6-7 8 -

g 2 « g S $

l!f 1 j S
- 4 * 1 s l S I 1 If:

fit I*S 33.3 Pî lil
set § ^!î I"2! s j * sâu s
13 J ^ S - 3 -S"05 S Z%* •2'*"' -2 "Su 1 ^

iil ait -il *Ï -iï su Ï;I
I I ; l l ï *»* 1 i *ïi *gj» ï J
• S S 8 öff iS « S S ^ S £ i S ^ ^ Ä c-'SrS " S i ?
SS'S S!3c> a S ? a>Sfe " a s < ^ts-ss-w SÖK?

Oulun lääni — Uleåborgs
län

Kaupungit — Städer

Oulu — Uleåborg
Kajaani
Raahe — Brahestad

Maalaiskunnat — Lands-
kommuner

Alavieska
Haapajärvi
Haapavesi
Hailuoto — Karlö
Haukipudas

Hyrynsalmi
li
Kajaanin, mlk. — Kaiaani

lk
Kalajoki
Kempele

Kestilä
Kiiminki
Kuhmo
Kuivaniemi
Kuusamo

Kärsämäki
Liminka
Lumijoki
Merijärvi ,
Muhos

Nivala
Oulainen
Oulujoki
Oulunsalo
Paavola

Paltamo
Pattijoki
Piippola
Pudasjärvi
Pulkkila

Puolanka
Pyhäjoki
Pyhäjärvi
Pyhäntä
Rantsila

Rautio
Reisjärvi
Revonlahti — Revolaks . . .
Ristijärvi
Sälöinen
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Perheitä, joiden henkilöluku oli Perheitä, joissa alle 18-v. lasten lukumäärä oli '
Familjer bestående av nederstående antal personer Familjer efter antalet barn under 18 år
Familiea by number of family members Families by number of children under 18 years of age

Lääni ja kunta
Län och kommun

Perhetyyppi
Familjetyp
Type of family

Sievi
Siikajoki
Sotkamo
Suomussalmi
Säräisniemi

Taivalkoski
Temmes
Tyrnävä
Utajärvi
Vihanti

Vuolijoki
Yli-Ii
Ylikiiminki
Ylivieska

Lapin lääni — Lapplands län

Kaupungit — Städer

Kemi
Tornio — Torneå

Kauppala — Köping

Rovaniemi

Maalaiskunnat — Lands-
kommuner !

i

Alatornio — Nedertorneå . . |
Enontekiö j
Inari — Enare f
Karunki j
Kemijärvi

Kemin mlk. — Kemi lk. . .
Kittilä
Kolari
Muonio
Pelkosenniemi

Pello
Posio
Ranua
Rovaniemi
Salla

Savukoski
Simo
Sodankylä
Tervola
Utsjoki
Ylitornio — Övertorneå . . .
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2. Perheet päämiehen elinkeinohaaran, ammattiaseman, perheenäidin toimen laadun ja alle 18-T. lasten lukumäärän

Families by industry and industrial status of head of family, nature of housewife's activity and number of children

Perheen päämiehen elinkeinohaara ja ammatti-
asema sekä perheenäidin toimen laatu ')
Huvudmannens näringsgren och yrkesställning
samt husmoderns verksamhetsart *)
Industry and industrial status of head of family
and nature of housewife's activity *)

il .2 J.

•Saa

Perheitä, joissa alle 18-vuotiaiden lasten lukumäärä oli — Familjer
Families by number of children under 18 year»

m ÎII sa lii II

Maa- ja metsätalous sivuelinkeinoineen — Jord- och skogsbruk
med binäringar — Agriculture, forestry and related activities

Yrittäjiä — Företagare — Employers and self-ernployed . . . .
a. Ei perheenäitiä — Familjen saknar husmodern — No

hausewife
b. Perheenäidillä pääammatti — Husmodern har huvud-

yrke — Housewife with occupation
c. Perheenäiti avustava perheenjäsen — Husmodern är

medhjälpande familjemedlem — Hausewife unpaid
family worker

d. Perheenäidillä sivuammatti — Husmodern har biyrke
— Housewife with secondary occupation

e. Perheenäidillä ei pää- eikä sivuammattia — Husmodern
har warken huvud- eller biyrke — Housewife without
occupation or secondary occupation

Toimihenkilöitä — Förvaltningspersonal — Administrative
and clérical employées

a
b
c.
d.
e.

Työntekijöitä — Arbetarpersonal — Workers
a
b.
c.
d.
e.

Avustavia perheenjäseniä — Medhjälpande familjemedlemmar
— Unpaid family workers

a
b
c.
d.
e.

Teollisuus — Industri — Industry

Yrittäjiä — Företagare
a
b
c.
d.
e.

Toimihenkilöitä — Förvaltningspersonal
a
b
c
d
e

256 431

16 237

26 830

175 635

1321

36 408

11328
318

1472
1236
1094
7 208

79 358
3 917
10 047
14 203
10102
41089

26 002
978
474

19 541
130

4 879

217 756

25611
1105
6 343
3112
1802
13 249

33 431
925

8 735
300
799

22 672

Koko maa

124 086

90 542

11997

11971

48 490

445

17 639

3148
194
517
271
255

1911

23 910
2 679
2 914
2 661
2 720
12 936

6 486
684
207

4 299
43

1253

74 888

10058
815

2141
1098
600

5 404

11064
654

3 303
87
220

6 800

1752

1499

298

167

521

6

507

82
12
16
2
2
50

100
49
20
4
2
25

71
15
2
34
1
19

792

257
24
32
25
4
72

480
52
132
3
5

288

82 329

49177

2 069

5 885

33 930

306

6 987

2 828
74
423
252
244

1835

20 234
706

4 423
2 870
2116
10119

10 090
183
166

7 924
47

1770

63 886

6 450
169

2 451
683
363

2 784

9 282
170

3 079
67
219

5 747

1199

799

89

103

396

2

209

102
18
54
2
7
21

167
37
103
8
3
16

131
5
4
73
1
48

1038

152
30
46
33
4
39

536
36
269
2
5

224

65 907

43 234

1044

3 998

33 366

241

4 585

2 493
26
307
250
244

1666

14 666
260

1589
2 916
1902
7 999

5 514
68
68

4 215
20

1143

44112

4 513
71

1130
594
332

2 386

7 648
67

1554
66
204

5 757

1104

802

37

73

470

2

220

130
7
68
4
4
47

80
14
34
7
5
20

92
1
7
51
—
33

1226

124
11
47
26
4
36

751
23
338
6
20
364

43 464

30 532

576

2 503

24 369

144

2 940

1524
14
142
182
160

1026

9 006
148
674

2128
1391
4 665

2 402
24
18

1904
14
442

20 225

2 388
23
419
331
208

1407

3 562
19
588
39
87

2 829

Hela

850

673

27

57

397

6

186

89
2
36
3
6
42

50
12
13
9
6
10

38

23

15

698

104
4
26
26
4
44

470
11
170
2
7

280
l) a = Ei perheenäitiä — Familjen saknar husmodern — No housewife

b = Perheenäidillä pääammatti — Husmodern har huvudyrke — Housewife with occupation
c = Perheenäiti avustava perheenjäsen — Husmodern är medhjälpande familjemedlem — Housewife unpaid family worker
d = Perheenäidillä sivuammatti — Husmodern har biyrke — Housewife with secondary occupation
e = Perheenäidillä ei pää- eikä sivuammattia — Husmodern har varken huvud- eller biyrke — Housewife without occupation or secondary

occupation
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mukaan — Familjer efter huvudmannens näringsgren, yrkesställning, husmoderns yerksamhetsart och barn under 18 år

under 18 year s

efter barn under 18 år „ ,§ 3 »
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riket — Whole country

26129

19 240

289

1345

15 622

86

1898

713
8

43
132
95

435

5 259
71

285
1468

875
2 560

917
12
11

725
3

166

1068
11

127
167
138
625

1 279
8

165
25
45

1036

421

342

12

22

196

6

106

37
2
8
2
1
24

24

10

7
1
6

18
1

13

4

286

40

3
6
8
3
20

188

2
47
4
3

132

14 922

11266

147

664

9 372

42

1041

330
2
28
74
48
178

2 996
31,
98
945
522

1400

330
2
2

265

61

3 583

574

9
48

109
74

334

397

4
37
10
10

336

227

195

5

11

122

1

56

15

3
3

9

13
2
1
4

6

4

1
1

2

91

19

3
6
2
8

57

—
12
1
1

43

8 452

6 349

59

296

5 368

29

597

172

7
53
28
84

1763

11
42
612
327
771

168
3

2
130
2

31

1591

316
A

4
c%ç%ù£>

62
44
184

132

2
8
o3
10
109

103

85

3

2

66

—

14

7

2

5

6

3

3

5

4

1

30

8

ù

6

15
-t

1
à
•4

1
11

4 474

3 432

32

115

2 887

19

379

75

2
15
12
46

907

10
15
336
148
398

60
1

50
1
i

8

674

142
•i

i
A<±

41
28
68

43
i
j.
i1

q

39

36

28

2

1

19

—

6

1

1

6

3
1
2

2

1

—

5

2

1

2

1

2 982

2 361

23

50

1995

9

284

43

3
6
8
26

548
•i

i.

6
238
90
213

30
1

25

4

405

90
2
\

26
13
48

22

Q
«J
O

17

23

17

—

1

10

—

6

2

2

2

1

1

2

2

—

3

—

—

2

i

374

298

1

3

236

—

58

2

1

1

69

1
29
11
28

5

4

1

59

12

1
2
9

2

2

—

—

—

—

—

' —

—

—

—

—

—

—

—

—

—

—

—

—

—

249 033

165 889

4 240

14 859

127 145

876

18 769

8180
124
955
965
839

5 297

55 448
1 238
7133
11542
7 382
28153

19 516
294
267

15 242
87

3 626

142 868

15 553
290

4 202
2 014
1202
7845

22 367
271

5 432
213
579

15 872

634 274

445 304

8 557

33116

354 502

2156

46 973

18 817
210

1855
2 677
2 149
11926

134 786
2 253
11668
33 984
20 060
66 821

35 367
482
422

27 666
160

6 637

282 263

33 538
518

6 884
4 960
3164
18 012

43 663
432

8 851
510

1208
32 662

170

174

53

123

202

163

129

166
66
126
217
196
165

170
58
116
239
199

• 163

136
49
89
142
123
136

130

131
47
109
159
176
136

131
47
101
170
151
144

255

268

202

223

279

246

250

230
169
194
277
256
225

243
182
164
294
272
237

181
164
158
182
184
183

198

216
179
164
246
263
230

195
159
163
239
209
206
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Perheen päämiehen elinkeinohaara ja ammatti-
asema sekä perheenäidin toimen laatu ')
Huvudmannens näringsgren och yrkesställning
samt husmoderns verksamhetsart *)
Industry and industriell status of head of family
and nature of housewife's activity *)

Työntekijöitä — Arbetarpersonal
a
b
c i . . .
d
e

Avustavia perheenjäseniä — Medhjälpande familjemedlemmar
a
b
c
d
e

R a k e n n u s t o i m i n t a — B y g g n a d s v e r k s a m h e t — Construktion . . . .

Yrittäjiä — Företagare
a
b
c
d
e

Toimihenkilöitä — Förvaltningspersonal
a
b
c
d
e

Työntekijöitä — Arbetarpersonal
a
b
c
d
e

Avustavia perheenjäseniä — Medhjälpande familjemedlemmar
b
c
e

Kauppa — Handel — Commerce

Yrittäjiä — Företagare
a
b
c
d
e

Toimihenkilöitä — Förvaltningspersonal
a
b.
c
d
e

*) Katso alaviittaa sivulla 42 — Se noten, sid. 42 — See note, page 42

Perheitä, joissa alle 18-vuotiaiden lasten lukumäärä oli— Familjer efter barn under 18 år
Families by number of children under IS years
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Perheen päämiehen elinkeinohaara ja ammatti-
asema sekä perheenäidin toimen laatu *)
Huvudmannens näringsgren och yrkesställning
samt husmoderns verksamhetsart*)
Industry and Industrial status of head of family
and nature of housewife's activity *)

Perheitä, joissa alle 18-vuotiaiden lasten lukumäärä oli — Familjer efter barn under 18 år
Familles by number of children under 18 years

i
.2 a, *

gå* I« sal Ig sal Ig sal I- sal
Ii* J|-8 $U Jl-a iU 5 h Ila H* las
£|g glg äfig Sig £w£ gli âw£ Eli älS

Työntekijöitä — Arbetarpersonal
a
b
c
d
e

Avustavia perheenjäseniä — Medhjälpande familjemedlemmar
a
b
c
d
e

Liikenne — Samfärdsel — Transport and communication

Yrittäjiä — Företagare
a
b
c
d
e •.

Toimihenkilöitä — Förvaltningspersonal
a
b
c
d
e

Työntekijöitä — Arbetarpersonal
a
b
c
d
e

Avustavia perheenjäseniä — Medhjälpande familjemedlemmar
b ,
c
e

Palvelukset — Tjänster — Services

Yrittäjiä — Företagare
a
b
c
d
e

Toimihenkilöitä — Förvaltningspersonal
a
b
c '.
d
e :

*) Katso alaviittaa sivulla 42 — Se noten. sid. 42 — See note, page 42
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Perheitä, joissa alle 18-vuotiaiden lasten lukumäärä oli — Familjer efter barn under 18 år
Families by number of children under 18 years

Perheen päämiehen elinkeinohaara ja ammatti-
asema sekä perheenäidin toimen laatu l

Huvudmannens näringsgren och yrkesställning
samt husmoderns verksamhetsart •)
Industry and Industrial status of head of family
and nature of housewife's activity *)

Työntekijöitä — Arbetarpersonal
a
b
c
d
e

Avustavia perheenjäseniä
a
b.
c
e

Muut ammatissa toimivat — övriga förvärvsarbetande -
Other economically active persons

Yrittäjiä — Företagare
a
b
c
d
e

Toimihenkilöitä —• Förvaltningspersonal
a ,
b
c ,
d
e

Työntekijöitä — Arbetarpersonal
a
b
c
d
e

Itsenäiset ammatittomat — Självständiga yrkeslösa — Eco-
nomically inactive persons

Itsenäiset ammatittomat — Självständiga yrkeslösa
a
b :
c
d
e

Yhteensä - Summa -Total 930 545 331216 5 766 234 682 5 288 173 092 5 811 95100 3 802 4 8 * 4 4 1648 24 470 618 12 660 225 6 314 68 4 052 47 515 2 599 329 1341330 144 224

7 9472—56

*) Katso alaviittaa sivulla 42 — Se noten, sid. 42 — See note, page 42
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— 50 — — 51 —

Perheen päämiehen elinkeinohaara ja ammatti-
asema sekä perheenäidin toimen laatu *)
Huvudmannens näringsgren och yrkesställning
samt husmoderns verksamhetsartJ)
Industry and industrial status of head of family
and nature of housewife's activity x)

Maa- ja metsätalous sivuelinkeinoineen — Jord- och skogsbruk
med binäringar — Agriculture, forestry and related activities

Yrittäjiä — Företagare — Employers and self-employed . . . .
a. Éi perheenäitiä — Familjen saknar husmodern — No

hausewife
b. Perheenäidillä pääammatti — Husmodern har huvud-

yrke •— Housewife with occupation
c. Perheenäiti avustava perheenjäsen — Husmodern är

medhjälpande familjemedlem — Hausewife unpaid
family worker

d. Perheenäidillä sivuammatti — Husmodern har biyrke
— Housewife with secondary occupation

e. Perheenäidillä ei pää- eikä sivuammattia — Husmodern
har warken huvud- eller biyrke — Housewife without
occupation or secondary occupation

Toimihenkilöitä — Förvaltningspersonal •— Administrative
and clérical employées

a
b
c
d
e

Työntekijöitä — Arbetarpersonal — Workers
a
b
c
d
e ,

Avustavia perheenjäseniä — Medhjälpande familjemedlemmar
— Unpaid family workers

a
b
c
d
e

Teollisuus — Industri — Industry

Yrittäjiä — Företagare
a
b
c
d
e

Toimihenkilöitä — Förvaltningspersonal
a
b
c
d
e

3 §

aa

Perheitä, joissa alle 18-vuotiaiden lasten lukumäärä oli — Familjer
Families by number of children under IS years

efter barn under 18 år

Ils •gis i

363 420

252 494

16 023

26 339

173 334

1280

35 518

9 298
268

1035
1229
1035
5 731

75 882
3 803
8 987
14176
10 005
38 911

25 746
971
456

19 362
128

4 829

90127

17 689
857

3 909
2 436
1659
8 828

8 738
273

1569
276
355

6 265

120 094

88 710

11830

11724

47 573

426

17157

2 516
168
345
268
238

1497

22 451
2 589
2 437
2 650
2 679
12 096

6 417
679
197

4 256
42

1243

28123

6 651
636

1176
792
542

3 505

2584
181
518
81
95

1709

1652

1430

288

158

511

6

467

56
7
11
2
2
34

95
46
19
4
2
24

71
15
2
34
1
19

235

70
13
10
14
1
32

104
16
29
1
1
57

79 957

48 386

2 047

5 762

33 438

299

6 840

2 279
59
300
249
230

1441

19 314
688

4 066
2 864
2 089
9 607

9 978
182
162

7 840
46

1748

25 462

4 388
125

1584
518
324

1837

2 372
54
556
63
96

1603

1121

764

85

98

386

2

193

71
13
35
2
7
14

159
35
98
8
3
15

127
5
4
71
—
47

312

70
19
16
17
2
16

121
12
53
2
—
54

64 255

42 634

1028

3 928

32 975

236

4 467

2 041
21
214
250
232

1324

14113
258

1444
2 913
1888
7 610

5 467
67
64

4180
20

1136

18 447

3 066
53
706
467
303

1537

2 024
22
299
61
83

1559

1024

774

35

68

462

2

207

85
6
43
4
3
29

76
13
31
7
5
20

89
1
7
48
—
33

335

63
8
17
15
4
19

151
6
57
3
7
78

42 541

30152

572

2 469

24109

138

2 864

1268
10
110
181
150
817

8 738
144
621

2 127
1379
4 467

2 383
24
18

1892
14
435

9 609

1737
19
290
279
198
951

1048
11
124
38
34
841

Maalaiskunnat — Lands-

804

653

27

55

389

6

176

65
1
28
3
4
29

48
12
11
9
6
10

38

23

15

202

51
2
8
15
2
24

110
4
38
2
1
65

III
O fl}!'

3 i III fil

10—

3

112
ij:

38

al
'A*

» SI

L 2 ^
ï ^ â

'•M i

kommuner — Rural communes

25 717

19 062

288

1331

15 501

85

1857

625
8
34
132
91
360

5119
71
269

1466
873

2 440

911
12
11
722
3

163

4 467

864
9
92
147
133
483

441
2
55
19
29
336

396

330

12

22

192

6

98

25
2
4
2
1
16

23
10

7
1
5

18
1

13

4

89

24
2
3
5
3
11

52

15
1

36

14 735

11197

146

661

9 322

41

1027

295
2
21
74
46
152

2 914
31
QQ
OO
942
522

1331

329
2
2

264

61

2115

477
9
39
104
73
252

163
2
13
8
7

133

223

193

5

11

120

1

56

13

2
3

8

13
2
1
4

10

2
4
2
2

21

3
1
1
16

8 361

6 302

58

296

5 329

27

592

163

6
53
28
76

1730
11
41
611
327
740

166
3
2

129
2
30

1079

283
4
18
61
43
157

71
1
3
3
8
56

100

, 82

3

2

64

—

13

7

2

5

6

3

3

5

4

1

17

6
2

4

8

1

1
6

4 425

3 405

31

115

2 865

19

375

67

2
15
12
38

893
10
15
336
147
385

60
1

50
1
8

477

128

3
41
28
56

22

1

1
20

35

28

2

1

19

—

6

—

\

6

3
1
2

1

1

3

1

1

1

1

2 963

2 350

22

50

1987

9

282

42

3
6
8
25

541
1
5

238
90
207

30
1

25

4

303

86
2
1
26
13
44

12

3
2
7

22

17

10

372

296

1

3

235

—

57

2
—
—
1
.—
1

69
—
1
29
11
28

5
—
—
4
.—
1

45

9
—
—
1
2
6

1
.—
—
—
—
1

—

—

—

—

—

—-

—
—
—
.—
—

—

—
—
—

.—
—
—
.—

—

• —

—

— •

. —

—

. — .

—

—

—

—

243 326

163 784

4193

14 615

125 761

854

18 361

6 782
100
690
961
797

4 234

53 431
1214
6 550
11526
7 326
26 815

19 329
292
259

15106
86

3 586

62 004

11038
221

2 733
1644
1117
5 323

6154
92

1051
195
260

4 556

622176

440 531

8 460

32 680

351 249

2100

46 042

15 950
173

1373
2 671
2 055
9 678

130 632
2 219
10 734
33 940
19 954
63 785

35 063
479
410

27 453
159

6 562

132 412

24 967
411

4 566
4 274
3 006
12 710

12 833
155

1836
459
586

9 797

171

174

53

124

203

164

130

172
65
133
217
199
169

172
58
119
239
199
164

136
49
90
142
124
136

147

141
48
117
175
181
144

147
57
117
166
165
156

If

56

269

202

224

279

246

251

235
173
199
278
258
229

244
183
164
294
272
238

181
164
158
182
185
183

214

226
186
167
260
269
239

209
168
175
235
225
215

l) Katso alaviittaa sivulla 42 — Se noten, sid. 42 — See note, page 42



• 52 - - 53

efter barn under 18 år
Perheitä, joissa alle 18-vuotiaiden lasten lukumäärä oli — Familjer
Families by number of children under 18 years

Perheen päämiehen elinkeinohaara ja ammatti-
asema sekä perheenäidin toimen laatu ')
Huvudmannens näringsgren och yrkesställuing
samt husmoderns verksamhetsarta)
Industry and Industrial status of head of family
and nature of housewife's activity *)

Työntekijöitä — Arbetarpersonal
a
b
c
d
e

Avustavia perheenjäseniä — Medhjälpande familjemedlemmar
a
b
c
d
e

Rakennustoiminta — Byggnadsverksamhet — Construction .,.

Yrittäjiä — Företagare
a
b
c
d ".
e

Toimihenkilöitä — Förvaltningspersonal
a
b
c
d
e

Työntekijöitä — Arbetarpersonal
a
b
c
d
e

Avustavia perheenjäseniä — Medhjälpande familjemedlemmar
b
c
e

Kauppa — Handel — Commerce

Yrittäjiä — Företagare
a
b
c
d
e

Toimihenkilöitä — Förvaltningspersonal
a
b
c
d
e

') Katso alaviittaa sivulla 42 — Se noten, sid. 42 — See note, page 42
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- 54 - - 55 -

Perheitä, joissa alle 18-vuotiaiden lasten lukumäärä oli — Familjer efter b a r n lmder 18 år
Families by number of children under 18 years

Perheen päämiehen elinkeinohaara ja ammatt i-
asema sekä perheenäidin toimen laatu •)
Huvudmannens näringsgren och yrkesställning
samt husmoderns verksamhetsart *)
Industry and Industrial status of head of jamihj
and nature of housewife's activity x)

0 . 1 2 3 4 5 6 7 8—9 10—

fl

1 . 8
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Työntekijöitä — Arietarpersonal
a
b
c
d
e

Avustavia perheenjäseniä — Medhjälpande familjemedlemmar
a
b .-
c
d
e

Liikenne — Samfärdsel — Transport and communication . . . .

Yrittäjiä — Företagare
a
b. !
c
d
e

Toimihenkilöitä — Förvaltningspersonal
a
b
c
d •
e

Työntekijöitä — Arbetarpersonal
a
b
c
d
e

Avustavia perheenjäseniä — Medhjälpande familjemedlemmar
b -.
c
e

Palvelukset — Tjänster — Services

Yrittäjici — Företagare
a
b. .'.' .'..[
c
d
e

Toimihenkilöitä — Förvaltningspersonal
a
b
c
d
e

x) Katso alaviittaa sivulla 42 — Se noten, sid. 42 — See note, page 42



— 56 —

Perheen päämiehen elinkeinohaara ja ammatti-
asema sekä perheenäidin toimen laatu l)
Huvudmannens näringsgren och yrkesställning
samt husmoderns verksamhetsart*)
Industry and industrial status of head of family
and nature of housewife's activity *)

SM.

Perheitä, joissa alle 18-vuotiaiden lasten lukumäärä oli — Familjer
Families by number of children under 18 yeart

Iii! §3*

ill
MMfe

Työntekijöitä — Arbetarpersonal
a
b
c
d
e

Avustavia perheenjäseniä — Medhjälpande familjemedlemmar
a
b
c
e

Muut ammatissa toimivat — övriga förvärvsarbetande
Other economically active persons

Yrittäjiä — Företagare
a
b
c
d
e

Toimihenkilöitä — Förvaltningspersonal
a
b
c
d
e

Työntekijöitä — Arbetarpersonal
a
b
c
d
e ,

Itsenäiset ammatittomat — Självständiga yrkeslösa — Eco-
nomically inactive persons

Itsenäiset ammatittomat — Självständiga yrkeslösa
a
b
c
d
e

Yhteensä — Summa — Total

9 437
291

4 531
339
482

3 794

21
2
10
9

173
12
28
18
12
103

236
8
83
12
8

125

6027
333
877
312
492

4 013

29 871

29871
2 225
1482
432

2163
23 569

609 674

2 617
219
951
77
162

1208

9
1
4
4

2 224

80
9
11
7
5
48

79
6
17
3
2
51

2 065
225
304
90
151

1295

22101

22101
2 011
769
281

1299
17 741

16
2
5
2

16

15
7

274

274
48
11
5
6

204

2 882

3 647
35

2 521
74
110
907

9
1
3
5

1733

41
1
12
5
4
19

83
2
47
3
2
29

1609
68
303
66
100

1072

3590
151
358
67
383

2 631

143 870

19
5
13

14

10
5
3
1
1

53
7
18

3
25

2 455

1686
22
708
72
85
799

1

1

15

1
2
1
11

45

. 16
2
3
24

1000
21
131
57
98
693

1964

1964
36
164
40
221

1503

111201

10
1

15

38
2
19
1

16

2 422

776
9

226
43
62
436

2

2

672

13
1
2
1
1

16

2
3
1
10

643
9
73
41
58
462

1129

1129
15
93
25
143
853

68117

20

20

9
1
1
9

1729

*) Katso ala viittaa sivulla 42 — Se noten, sid. 42 — See note, page 42

57 —

efter barn under 18 år

i l l Jas

8—9 10—

JS*

si*
ig!

a 3

I !
II;
S^
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380
3
83
33
21
240

341

12

1

11

9

1
1

320
4
42
26
34
214

588

588
6
60
15
61
446

38 215

4

4

2

2

862

178
1
32
14
20
111

209

5
1
1
1
1
1

2

CO
 

1

2
18
20
22
140

284

284
5
22
2
28
227

20 666

3

1
1
1

1

—

—

1

1

4

2

2

387

112

3

2

1

2

107
4
2
6
13
82

133

133

9
2
19
103

11247 167

40
2
1
7
9
21

47

2

2

45

4
4
6
31

52

52
1
4

6
41

5 764

1
1

1

—

—

1

1

—

—

55

41

2
9
3
27

36

2

III
 

CO
 1

 1

34

2
10
22

27

27

3

3
21

3 788

2 —

2 —

40 474

—
—

—

_
—

—

.

—

—

_

—

,

,

—
—

2

6 820
72

3 580
262
320

2 586

12
1
6
5

4 212

93
3
17
11
7
55

157
2
66
9
6
74

3 962
108
573
222
341

2 718

7 770

7 770
214
713
151
864

5 828

403 342

12 816
137

5172
732
801

5 974

17
1
11
5

232
9
29
29
14
151

279
2
89
20
11
157

9 085
187

1082
587
917

6 312

16 093

16 093
324

1422
304

1819
12 224

970 915

136
47
114
216
166
157

81
50
110
56

149

134
75
104
161
117
147

118
25
107
167
138
126

151
56
123
188
186
157

54

54
15
96
70
84
52

159

188
190
144
279
250
231

142
100
183
100

228

249
300
171
264
200
275

178
100
135
222
183
212

229
173
189
264
269
232

207

207
151
199
201
211
210

241



• 5 8 - 59

Perheitä, joissa alle 18-vuotiaiden lasten lukumäärä oli — Familjer e f t e r b a r n u n d e r 1 8 å r

Familles by number of children under 18 years

Perheen päämiehen elinkeinohaara ja ammatti-
asema sekä perheenäidin toimen laatu l)
Huvudmannens näringsgren och yrkesställning
samt husmoderns verksamhetsartx)
Industry and Industrial status of head of family
and nature of housewife's activity *)

0 1 2 3 4 5 6 7 8 - 9 1 0 -
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Kaikki elinkeinot — Samtliga näringsgrenar — All occupations

a
b
c
d
o

Yrittäjiä — Företagare
a
b
c
d
e

Toimihenkilöitä — Förvaltningspersonal
a
b
C :

d
e

Työntekijöitä — Arbetarpersonal
a
b
c
d
e

Avustavia perheenjäseniä — Medhjälpande familjemedlemmar
a
b
c
d
e

Kaikki elinkeinot — Samtliga näringsgrenar

a
b
c
d
e

Yrittäjiä — Företagare
a
b
c
d
e

Toimihenkilöitä — Förvaltningspersonal
a
b
c
d. :
e

*) Katso alaviittaa sivulla 42 — Se noten, sid. 42 — See note, page 42

Koko maa — Hela r i k e t ~ Whole country

Kaupungit — s t ä d e r — Towns



- 60 — 61 -

Perheitä, joissa alle 18-vuotiaiden lasten lukumäärä oli — Familjer . d 18 à
Familles by nutnber of children under 18 years

Perheen päämiehen elinkeinohaara ja ammatti-
asema sekä perheenäidin toimen laatu *)
Huvudmannens näringsgren och yrkesställning
samt husmoderns verksamhetsart *)
Industry and Industrial status of head of family
and nature of housewife's activity ')

0 1 2 3 4 5 6 7 8—9 10—
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a
b
c
d
e

Avustavia perheenjäseniä — Medhjälpande familjemedlemmar
a
b
c
d
e

Kaikki elinkeinot — Samtliga näringsgrenar

a
b
c
d
e.

Yrittäjiä — Företagare
a
b
c
d
e

Toimihenkilöitä — Förvaltningspersonal
a
b
c
d , . .
e

Työntekijöitä — Arbetarpersonal
a
b
c
d. :
e

Avustavia perheenjäseniä — Medhjälpande familjemedlemmar
a
b
c
d
e

Kaikki elinkeinot — Samtliga näringsgrenar '.

a
b
e
d
e

*) Katso alaviittaa sivulla 42 — Se noten, sid. 42 — See note, page 42

Kauppalat — Köpingar — Market towns

Maalaiskunnat — Landskommuner — Rural communes
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Perheitä, joissa alle 18-vuotiaiden lasten lukumäärä oli — Familjer e f t e f b a m U D d e r 1 8 &I

Families by number of children under 18 years

Perheen päämiehen elinkeinohaara ja ammatti-
asema sekä perheenäidin toimen laatu l)
Huvudmannens näringsgren och yrkesställning
samt husmoderns verksamhetsart J)
Industry and Industrial status of head of family
and nature of housewife's activity *)

Yrittäjiä — Företagare
a
b i . . .
c
d
e

Toimihenkilöitä •— Förvaltningspersonal
a
b
c
d ! . ; . . .
e

Työntekijöitä — Arletarpersonal
a
b '.'.'.'.'.'.'.'.
c
d
e

Avustavia perheenjäseniä — Medhjälpande familjemedlemmar
a.
b '..'.'.'.'.'.'.'.'.
c
d .'.'.'.'..
e

a) Katso ala viittaa sivulla 42 — Se noten, sid. 42 — See note, page 42
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3. Perbeet päämiehen elinkeinohaaran, ammattiaseman, perheenäidin toimen laadun ja alle 7-vuotiaiden lasten
barn under 7 år
Families by industry and industriel status of headof fa mily, nature o f housewife's activity and number o f children

Perheen päämiehen elinkeinohaa-
ra ja ammattiasema sekä
perheenäidin toimen laatu *)
Huvudmannens näringsgren och
yrkesställning samt husmoderns
verksamhetsartJ)
Industry and Industrial status of
head of family and nature of
housewife's activity ')

"3

Perheitä, joissa alle 7-vuotiaiden lasten lukumäärä oli—Familjer

g

13

g.5 3

fl
i

lii
A g g

• f f l J »g*
•g g-s

Maa- ja metsätalous sivuelinkeinoineen — Jord- och skogsbruk
med binäringar —• Agriculture, forestry and rélaied activities

Yrittäjiä — Företagare — Employers and self-employed . . . .
a. Éi perheenäitiä — Familjen saknar husmodern — No

housewife
b. Perheenäidillä pääammatti — Husmodern har huvud-

yrke — Housewife with occupation
c. Perheenäiti avustava perheenjäsen — Husmodern är

medhjälpande familjemedlem — Housewife unpaid
family worker

d. Perheenäidillä sivuammatti — Husmodern har biyrke
— Housewife with secondary occupation

e. Perheenäidillä ei pää- eikä sivuammattia — Husmodern
har warken huvud- eller biyrke — Housewife without
occupation or secondary occupation

Toimihenkilöitä — Förvaltningspersonal — Administrative
and clérical employées

a
b
c
d
e

Työntekijöitä — Arbetarpersonal — Workers
a
b
c
d
e

Avustavia perheenjäseniä — Medhjälpande familjemedlemmar
— Unpaid family workers

a
b
c
d . .
e

Teollisuus — Industri — Industry

Yrittäjiä — Företagare
a
b
c
d
e

Toimihenkilöitä — Förvaltningspersonal
a
b
c
d
e

55 056

34 959

—

712

27 820

250

6177

1979
—
423
153
171

1232

13 819
—

1940
1963
1750
8166

4 299
—
185

2 936
39

1139

43 263

5 018
—
732
734
371

3181

6 397
—

2 482
44
136

3 735

212 899

158180

15 373

22 885

92 577

790

26 555

5 585
289
813
617
531

3 335

39 588
3 580
5 839
5 419
4 879
19 871

9 546
816
241

7 022
50

1417

121 826

16 412
1021
4 540
1849
1055
7 947

17 890
836

5 355
156
425

11118

2 901

2 430

428

302

927

9

764

167
34
48
7
6
72

201
90
61
9
4
37

103
16
2
57
1
27

1521

292
61
67
49
7

108

942
93
286
4
15
544

77 049

45 743

561

2 593

37 253

262

5 074

2 904
19
390
288
267

1940

18 974
257

3172
3 491
2 223
9 831

9 428
122
158

7 247
53

' 1848

56 862

5 251
66

1390
659
367

2 769

9151
72

2 408
81
230

6 360

1223

838

28

71

493

6

240

121
5
66
2
7
41

127
22
78
8
5
14

137
5
5
72
1
54

1296

162
10
61
36
4
51

726
18
361
5
14
328

50 463

31163

226

951

26 877

170

2 939

1923
9

196
212
184

1322

12 481
62
783

2 984
1685
6 967

4 896
32
66

• 3 653
17

1128

28 312

2 626
13
349
375
224

1665

4 926
23
815
47
118

3 923

Koko maa — Hela

682

13

41

435

5

188

114
3
48
3
7
53

67
9
27
9
3
19

86

7
49

30

972

93
1
27
22
5
38

607
11
262
7
11

316

*) a = Ei perheenäitiä — Familjen saknar husmodern — No housewife
b = Perheenäidillä pääammatti — Husmodern har huvudyrke — Housewife with occupation
c = Perheenäiti avustava perheenjäsen — Husmodern är medhjälpande familjemedlem — Housewife unpaid family worker
d = Perheenäidillä sivuammatti — Husmodern har biyrke — Housewife with secondary occupation
e = Perheenäidillä ei pää- eikä sivuammattia — Husmodern har varken huvud- eller biyrke — Housewife without occupation or seeondary

occupation
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lukumäärän mukaan — Familjer efter huvudmannens näringsgren, yrkesställning, husmoderns Terksamhetsart och

under 7 years

efter barn under 7 år — Families by number of children under 7 years
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f
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s
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riket

23 803

15 366

52

310

13 577

77

1350

714
1
61
89
82
481

6 037
17
212

1634
933

3 241

1686
7
8

1291
8

372

8 671

1022
2
60
181
107
672

1271
3

141
12
20

1095

Whole country

457

338

4

16

229

4

85

52

7 497

5 014

12

76

4 485

21

420

174

24
3
—
25

42
3
8
14-
4
13

25

i-i

—
13
—
11

319

43
—
6
13
3
21

195
2
53
1
3

136

9
25
28
112

1927
1
37
554
311

1024

382
1
1

278
2

100

1791

246
2
3
42
36
163

178

16
4
4

154

156

129

5

96

28

10

1
1

52

12
1

4
2
5

26

8

18

1408

965

1

14

867

5

78

28

3
5
2
18

351

4
121
71
155

64

50

14

294

54
1

6
13
34

15

2
13

32

25

2

17

160 220

98251

852

3 944

83 059

535

9 861

5 743
29
659
619
563

3 873

39 770
337

4 208
8 784
5 223
21218

16 456
162
233

12 519
80

3 462

95 930

9199
84

1802
1263
747

5 303

15 541
98

3 380
144
374

11545

286 535

179139

1222

5 799

154 101

942

17 075

9 729
40

1016
1105
1003
6 565

71537
436

5 542
17192
9 994
38 373

26130
211
318

19 792
119

5 690

148162

14 830
111

2 280
2153
1347
8 939

23 603
127

4 525
227
552

18172

77

70

8

22

88

71

47

86
13
69
89
92
91

90
11
55
121
99
93

100
22
67
101
92
117

58
10
36
69
75
67

71
14
52
76
69
80

179

182

143

147

186

176

173

169
138
154
179
178
170

180
129
132
196
191
181

159
130
136
158
149
164

154

161
132
127
170
180
169

152
130
134
158
148
157

9 9472—56
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Perheen päämiehen elinkeinohaa-
ra ja ammattiasema sekä
perheenäidin toimen laatu l)
Huvudmannens näringsgren och
yrkesställning samt husmoderns
verksamhetsart ')
Industry and industrial statue of
head of family and nature of
housewife's activité *)

Perheitä, joissa alle 7-vuotiaiden lasten lukumäärä oli — Familjer efter barn under 7 år — Families by number of children under 7 ytors

fel
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Työntekijöitä — Arbetarpersonal
a
b
c
d
e

Avustavia perheenjäseniä — Medhjälpande familjemedlemmar
a
b
c
d
e

Rakennustoiminta — Byggnadsverksamhet — Construction ..

Yrittäjiä — Företagare
a
b
c
d
e

Toimihenkilöitä — Förvaltningspersonal
a
b
C :
d
e

Työntekijöitä — Arbetarpersonal
a
b
c
d
e

Avustavia perheenjäseniä — Medhjålpande familjemedlemmar
b
c
e

Kauppa — Handel — Commerce

Yrittäjiä — Företagare
a
b
c
d
e

Toimihenkilöitä — Förvaltningspersonal
a
b
c
d
e

Työntekijöitä — Arbetarpersonal
a
b
c*
d
e

*) Katso alaviittaa sivulla 64 — Se noten, sid. 64 — See note, page 64
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Perheen päämiehen elinkeinohaa-
ra ja ammattiasema sekä
perheenäidin toimen laatu *)
Huvudmannens näringsgren och
yrkesställning samt husmoderns
verksamhetsart •)
Industry and Industrial status of
head of family and nature of
kousewife's activity l)

Perheitä, joissa alle 7-vuotiaiden lasten lukumäärä oli — Familjer e f t e r b a r n u n d e r 7 &r _ pannu,, ty numbef oy ckildren under 7 years
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Avustavia perheenjäseniä — Medhjälpande familjemedlemmar
a ,
b
c
d
e

Liikenne — Samfärdsel — Transport and communication

Yrittäjiä — Företagare
a
b
c
d
e

Toimihenkilöitä — Förvaltningspersonal
a
b
c
d
e

Työntekijöitä — Arbetarpersonal
a.
b
c
d
e

Avustavia perheenjäseniä — Medhjälpande familjemedlemmar
b
c
e

Palvelukset — Tjänster — Services

Yrittäjiä — Företagare
a
b
c
d
e

Toimihenkilöitä — Förvaltningspersonal
a
b
c
d
e

Työntekijöitä — Arbetarpersonal
a
b
c
d
e

Avustavia perheenjäseniä — Medhjälpande familjemedlemmar
a
b
c
e

') Katso ala viittaa sivulla 64 — Se noten, sid. 64 — See note, page 64
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Perheen päämiehen elinkeinohaa-
ra ja ammattiasema sekä
perheenäidin toimen laatu ')
Huvudmannens näringsgren och
yrkesställning samt husmoderns
verksamhetsartl)
Industry and industrial status of
head of family and nature of
housewife's activitu J)

Muut ammatissa toimivat — övriga förvärvsarbetande —
Other economically active persons
Yrittäjiä — Företagare

a
b
c
d
e

Toimihenkilöitä — Förvaltningspersonal
a
b
c
d
e *

Työntekijöitä — Arbetarpersonal
a
b
c
d
e

Itsenäiset ammatittomat — Självständiga yrkeslösa — Eco-
nomically inactive persons

Itsenäiset ammatittomat — Självständiga yrkeslösa
a
b
c
d
e

Yhteensä — Summa — Total

Kaikki elinkeinot — Samtliga näringsgrenar — All occupations
a
b
c
d
e

Yrittäjiä — Företagare
a
b
c
d
e

Toimihenkilöitä — Förvaltningspersonal
a?-
b
c
d
e

Työntekijöitä — Arbetarpersonal
a
b
c
d
e

Avustavia perheenjäseniä —• Medhjälpande familjemedlemmar
a
b
c
d
e

*) Katso alaviittaa sivulla 64 — Se noten, sid. 64 — See note, page 64
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Perheitä, joissa alle 7-vuotiaiden lasten lukumäärä oli— Familjer efter barn under 7 år — Familiet by number of ehildren under 7 years
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4. Ruokakunnat ruokakuntatyypin ja suuruuden mukaan, kunnittain
Hushåll efter hushållstyp och storlek, kommunvis
Houséhölda by type and size, by communes

Lääni ja kunta
Län och kommun
County and commune

Koko maa — Hela riket — Whole country

Kaupungit — Städer — Towns

Kauppalat — Köpingar — Market towns

Maalaiskunnat — Landskommuner —

Rural communes

Uudenmaan lääni — Nylands län

Kaupungit — Städer — Towns
Helsinki — Helsingfors
Hanko — Hangö
Loviisa — Lovisa
Porvoo — Borgå
Tammisaari — Ekenäs

Kauppalat — Köpingar — Market towns
Hyvinkää — Hyvinge
Järvenpää
Karjaa — Karis
Karkkila
Kauniainen — Grankulla
Kerava — Kervo
Lohja — Lojo

Maalaiskunnat — Landskommuner —
Rural communes

Artjärvi — Artsjö
Askola
Bromarv
Espoo — Esbo
Helsingin mlk. — Helsinge

Hyvinkää — Hyvinge
Inkoo — Ingå
Karjaa — Karis
Karjalohja — Karislojo
Kirkkonummi — Kyrkslätt

Lapinjärvi — Lappträsk
Liljendal
Lohja — Lojo
Myrskylä — Mörskom
Mäntsälä

Nummi
Nurmijärvi
Orimattila
Pernaja — Perna
Pohja — Pojo

Pornainen — Borgnäs
Porvoon mlk. — Borgå lk
Pukkila
Pusula
Pyhäjärvi

Ruokakunnan laatu
Hushållets art
Nature of howehold

Ruokakunnan henkilöluku — Antal personer i hushållet
Number of persons in household
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Lääni ja kunta
Län och kommun
County and commune

Ruokakunnan laatu
Hushållets art
Nature of househoid

Ruokakunnan henkilöluku — Antal personer i hushållet
Number of person* in househoid

Ruotsinpyhtää — Strömfors
Sammatti
Sipoo — Sibbo
Siuntio — Sjundeå
Snappertuna

Tammisaaren mlk. — Ekenäs lk
Tenhola — Tenala
Tuusula.— Tusby
Vihti

Turun-Porin lääni — Åbo-Björneborgs län

Kaupungit — Städer
Turku — Åbo
Naantali — Nådendal
Pori — Björneborg
Rauma — Raumo
Uusikaupunki — Nystad . •.

Kauppalat — Köpingar
Ikaalinen
Loimaa
Parainen — Pargas
Salo
Vammala

Maalaiskunnat — Landskommuner
Ahlainen
Alastaro
Angelniemi
Askainen — Villnäs
Aura

Dragsfjärd
Eura
Eurajoki
Halikko
Harjavalta

Hiittinen — Hitis
Hinnerjoki
Honkajoki
Honkilahti
Houtskari — Houtskär

Huittinen
Hämeenkyrö — Tavastkyro
Ikaalinen
Iniö
Jämijärvi

Kaarina •— S:t Karins
Kakskerta
Kalanti
Kankaanpää
Karinainen

Karjala
Karkku
Karuna
Karvia
Kauvatsa
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Lääni ja kunta
Län och kommun
County and commune

Ruokakunnan laatu
Hushållets art
Nature of howeholå

Ruokakunnan henkilöluku - Antal personer i hushållet
Number of pertom in household
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Keikyä
Kemiö — Kimito
Kihniö
Kiikala
Kiikka

Kiikoinen
Kisko
Kiukainen
Kodisjoki
Kokemäki — Kumo

Korppoo — Korpo
Koski
Kullaa
Kustavi — Gustavs ,
Kuusjoki

Köyliö — Kjulo
Laitila
Lappi
Lavia
Lemu

Lieto
Loimaa
Lokalahti
Luvia
Maaria — S:t Marie

Marttila
Masku
Mellilä
Merikarvia
Merimasku

Metsämaa
Mietoinen
Mouhijärvi
Muurla
Mynämäki — Virmo

Naantalin mlk. — Nådendals lk
Nakkila
Nauvo — Nagu
Noormarkku — Norrmark
Nousiainen

Oripää
Paattinen
Paimio — Pemar
Parainen — Pargas
Parkano

Perniö — Bjärnå
Pertteli
Piikkiö — Pikis
Pomarkku — Påmark
Porin mlk. — Björneborgs lk

Punkalaidun
Pyhämaa
Pyhäranta
Pöytyä
Raisio — Reso
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Ruokakunnan laatu
Hushållets art
Nature of household

Ruokakunnan henkilöluku — Antal personer 1 hushållet
Number of pertont in houtehold

Lääni ja kunta
Län och kommun
County and commune

Rauman mlk. — Raumo lk
Rusko
Rymättylä — Rimito
Sauvo — Sagu
Siikainen

Suodenniemi
Suomusjärvi
Suoniemi
Säkylä
Särkisalo — Finby

Taivassalo — Tövsala
Tarvasjoki
Tyrvää
Ulvila — Ulvsby
Uskela

Uudenkaupungin mlk. — Nystads lk. . . .
Vahto
Vampula
Vehmaa
Velkua

Vestanfjärd
Viljakkala
Yläne

Ahvenanmaa — Åland

Kaupunki — Stad
Maarianhamina — Mariehamn

Maalaiskunnat — Landskommuner
Brändö
Eckerö
Finström
Föglö
Geta

Hammarland
Jomala
Kumlinge
Kökar
Lemland

Lumparland
Saltvik
Sottunga
Sund
Vårdö

Hämeen lääni — Tavastehus Iän

Kaupungit — Städer
Hämeenlinna — Tavastehus
Lahti
Tampere — Tammerfors
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Lääni ja kunta
Län och kommun
County and commune

Ruokakunnan laatu
Hushållets art
Nature of howehold

Ruokakunnan henkilöluku — Antal
Number of persont in houtehold personer i hushållet «8 ig i
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Kauppalat — Köpingar
Forssa
Mänttä
Nokia
Riihimäki
Toijala
Valkeakoski

Maalaiskunnat — Landskommuner
Aitolahti
Asikkala
Eräjärvi
Hattula
Hauho

Hausjärvi
Hollola
Humppila
Janakkala
Jokioinen

Juupajoki
Jämsä
Jämsänkoski
Kalvola
Kangasala

Koijärvi
Korpilahti
Koskenpää
Koski
Kuhmalahti

Kuhmoinen
Kuorevesi
Kuru
Kylmäkoski
Kärkölä

Lammi
Lempäälä
Loppi
Luopioinen
Längelmäki

Muurame
Nastola
Orivesi
Padasjoki
Pirkkala

Pohjaslahti
Pälkäne
Renko
Ruovesi
Sahalahti

Somerniemi
Somero
Säynätsalo
Sääksmäki
Tammela

Teisko
Tottijärvi
Tuulos
Tyrväntö
Urjala
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Ruokakunnan henkilöluku — Antal personer i hushållet
Number of persons in household

Ruokakunnan laatu
Hushållets art
Nature of houselwld

Lääni ja kunta
Län och kommun
County and commune
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Vanaja
Vesilahti
Viiala
Vilppula
Ylöjärvi
Ypäjä

Kymen lääni — Kymmene Iän

Kaupungit — Städer
Kotka
Hamina — Fredrikshamn
Lappeenranta — Villmanstrand

Kauppalat — Köpingar
Imatra
Karhula
Kouvola
Lauritsala

Maalaiskunnat — Landskommuner . . . . . .
Anjala
Elimäki
Haapasaari — Aspo
Iitti ,
Jaala

Joutseno
Kuusankoski
Kymi — Kymmene
Lappee
Lemi

Luumäki
Miehikkälä
Nuijamaa
Parikkala
Pyhtää — Pyttis

Rautjärvi
Ruokolahti
Saari
Savitaipale
Simpele

Sippola
Suomenniemi
Taipalsaari
Uukuniemi
Valkeala

Vehkalahti
Virolahti
Ylämaa

Mikkelin lääni — S:t Michels län

Kaupungit — Städer
Mikkeli — S:t Michel
Heinola
Savonlinna — Nyslott
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Ruokakunnan henkilöluku — Antal
Number of persons in houeehoM

Ruokakunnan laatu
Hushållets art
Nature of household

Lääni ja kunta
Län och kommun
County and commune

•s

g 1 ••

*•! 3 1 liî 1=2 U*
ii il i\\ lî! 6
113 III III III ill

« 2 i
p a | M ~ S i o §
3 2 | 1 § I I S t !
a i l •ag s ia ssft *

11 « OO O «SÖ H O -S < O

|S« § rt^ g^l-S^I 1*1 11
>>C8« H j j T - H c S g 3 - < g "o * r-l * §

•*̂  w *• *̂ * flj " ™ *̂ ^ r3 ̂ _i M ** *• rt v3 0̂  H ^ ̂ *

aÛ Illl Iillli gjllli
Kauppala — Köping
Pieksämäki

Maalaiskunnat — Landskommuner
Anttola
Enonkoski
Hartola
Haukivuori
Heinolan mlk. — Heinola lk

Heinävesi
Hirvensalmi
Joroinen
Joutsa
Juva — Jockas

Jäppilä
Kangaslampi
Kangasniemi
Kerimäki
Leivonmäki

Luhanka
Mikkelin mlk. — S:t Michels lk
Mäntyharju
Pertunmaa
Pieksämäki

Punkaharju
Puumala
Rantasalmi
Ristiina
Savonranta

Sulkava
Sysmä
Sääminki
Virtasalmi

Kuopion lääni — Kuopio Iän

Kaupungit — Städer
Kuopio
Iisalmi
Joensuu

Kauppalat — Köpingar
Lieksa
Nurmes
Varkaus

Maalaiskunnat — Landskommuner
Eno
Hankasalmi
Iisalmen mlk. — Iisalmi lk
Ilomantsi
Juankoski

Juuka
Kaavi
Karttula
Keitele
Kesälahti
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Ruokakunnan henkilöluku — Antal personer i hushållet
Number of person* in household

Ruokakunnan laatu
Hushållets art
Nature of household

Lääni ja kunta
Län och kommun
County and commune
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Kiihtelysvaara
Kitee
Kiuruvesi
Konnevesi
Kontiolahti

Kuopion mlk. — Kuopio lk
Kuusjärvi
Lapinlahti
Leppävirta
Liperi — Libelits

Maaninka
Muuruvesi
Nilsiä
Nurmes
Pielavesi

Pielisensuu
Pielisjärvi
Polvijärvi
Pyhäselkä
Rautalampi

Rautavaara
Riistavesi
Rääkkylä
Siilinjärvi
Sonkajärvi

Suonenjoki
Säyneinen
Tervo
Tohmajärvi
Tuupovaara

Tuusniemi
Valtimo
Varpaisjärvi
Vehmersalmi
Vesanto

Vieremä
Värtsilä

Vaasan lääni — Vasa Iän

Kaupungit — Städer

Vaasa — Vasa
Jyväskylä
Kaskinen — Kaskö
Kokkola — Gamlakarleby
Kristiinankaupunk :— Kristinestad
Pietarsaari — Jakobstad
Uusikaarlepyy — Nykarleby

Kauppalat — Köpingar

Seinäjoki
Suolahti
Äänekoski
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Lääni ja kunta
Län och kommun
County and commune

Maalaiskunnat — Landskommuner

Alahärmä
Alajärvi
Alaveteli — Nedervetil
Alavus — Alavo
Bergö

Björköby
Evijärvi
Haisua
Himanka
Ilmajoki

Isojoki — Stora
Isokyrö — Storkyro
Jalasjärvi
Jepua — Jeppo
Jurva

Jyväskylän mlk. — Jyväskylä Ik
Kaarlela — Karleby
Kannonkoski
Kannus
Karijoki — Bötom

Karstula
Kauhajoki
Kauhava
Kaustinen — Kaustby
Keuruu

Kinnula
Kivijärvi
Koivulahti — Kvevlaks
Konginkangas
Korsnäs

Kortesjärvi
Kruunupyy — Kronoby
Kuortane
Kurikka
Kyyjärvi

Kälviä
Laihia
Lappajärvi
Lapua — Lappo
Lapväärtti — Lappfjärd

Laukaa
Lehtimäki
Lestijärvi
Lohtaja
Luoto — Larsmo

Maalahti — Malaks
Maksamaa — Maksmo
Multia
Munsala
Mustasaari — Korsholm

Nurmo
Närpiö — Närpes
Oravainen — Oravais
Perho
Peräseinäjoki

12

Ruokakunnan laatu
Hushållets art
Nature of Household

Ruokakunnan henkilöluku - Antal personer i hushållet
Number of persons in household
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Ruokakunnan henkilöluku — Antal personer i hushållet
Number of persons in housefiold

Ruokakunnan laatu
Hushållets art
Nature of household

Lääni ja kunta
Län och kommun
County and commune
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Petolahti — Petalaks
Petäjävesi
Pietarsaaren mlk. — Pedersöre
Pihlajavesi
Pihtipudas

Pirttikylä — Pörtom
Purmo
Pylkönmäki
Raippaluoto — Replot
Saarijärvi

Seinäjoki
Siipyy — Sideby
Soini
Sulva — Solv
Sumiainen

Teerijärvi — Terjärv
Teuva — östermark
Tiukka — Tjöck
Toholampi
Toivakka

Töysä
Ullava
Uudenkaarlepyyn mlk. — Nykarleby lk...
Uurainen
Veteli — Vetil

Viitasaari
Vimpeli — Vindala
Virrat — Virdois
Vähäkyrö — Lillkyro
Vöyri — Vörå

Ylihärmä
Ylimarkku — Övermark
Ylistaro
Ähtäri
Ähtävä — Esse

Äänekoski
Öja

Oulun lääni — Uleaborgs iän

Kaupungit — Städer
Oulu — Uleåborg
Kajaani
Raahe — Brahestad

Maalaiskunnat — Landskommuner
Alavieska
Haapajärvi
Haapavesi
Hailuoto — Karlö
Haukipudas

Hyrynsalmi
li
Kajaanin mlk. — Kajaani lk
Kalajoki
Kempele
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Ruokakunnan henkilöluku - Antal personer i hushållet
Number of persons in honsehold

Lääni ja kunta
Län och kommun
County and commune

Ruokakunnan laatu
Hushållets art
Nature of household
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Kestilä
Kiiminki
Kuhmo
Kuivaniemi
Kuusamo

Kärsämäki
Liminka
Lumijoki
Merijärvi
Muhos

Nivala
Oulainen
Oulujoki
Oulunsalo
Paavola

Paltamo
Pattijoki
Piippola
Pudasjärvi
Pulkkila

Puolanka
Pyhäjoki
Pyhäjärvi
Pyhäntä
Kantsila

Rautio
Reisjärvi
Revonlahti — Revolaks
Ristijärvi
Sälöinen

Sievi
Siikajoki
Sotkamo
Suomussalmi
Säräisniemi

Taivalkoski ,
Temmes
Tyrnävä
Utajärvi
Vihanti

Vuolijoki
Yli-Ii
Ylikiiminki
Ylivieska

Lapin lääni — Lapplands län

Kaupungit — Städer
Kemi
Tornio — Torneå

Kauppala — Köping
Rovaniemi



- 94 — - 95 -

Lääni ja kunta
Län och kommun
County and commune,

Ruokakunnan laatu
Hushållets art
Nature of household

Ruokakunnan henkilöluku — Anta! personer i hushållet
Number of persons in household
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Maalaiskunnat — Landskommuner
Alatornio — Nedertorneå
Enontekiö
Inari — Enare
Karunki
Kemijärvi

Kemin mlk. — Kemi lk
Kittilä
Kolari
Muonio
Pelkosenniemi

Pello
Posio
Ramia
Rovaniemi
SaUa

Savukoski
Simo
Sodankylä
Tervola
Utsjoki
Ylitornio — Övertorneå :
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